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COMISION NACIONAL PARA EL DESARROLLO 
DE LOS PUEBLOS INDIGENAS 

ACUERDO de Coordinación que celebran la Comisión Nacional para el Desarrollo de los Pueblos Indígenas y la 
Secretaría de Desarrollo Social del Estado de Campeche, en el marco del Programa de Coordinación para el Apoyo 
a la Producción Indígena durante el ejercicio fiscal 2013. 

 

ACUERDO DE COORDINACION QUE CELEBRAN LA COMISION NACIONAL PARA EL DESARROLLO DE LOS 
PUEBLOS INDIGENAS, A QUIEN EN LO SUCESIVO SE LE DENOMINARA “LA COMISION”, REPRESENTADA POR EL 
LIC. ALVARO LEOVIGILDO CASTILLO ORTEGON, EN SU CARACTER DE DELEGADO EN EL ESTADO DE CAMPECHE 
Y LA SECRETARIA DE DESARROLLO SOCIAL EN CAMPECHE, REPRESENTADO POR EL LIC. CARLOS OZNEROL 
PACHECO CASTRO, EN SU CARACTER DE DELEGADO FEDERAL EN EL ESTADO DE CAMPECHE, A LA QUE EN LO 
SUCESIVO SE LE DENOMINARA “LA EJECUTORA”; Y A TODOS ESTOS CUANDO ACTUEN EN CONJUNTO SE LES 
DENOMINARA “LAS PARTES”, EN EL MARCO DEL PROGRAMA DE COORDINACION PARA EL APOYO A LA 
PRODUCCION INDIGENA, DURANTE EL EJERCICIO FISCAL 2013, EN LO SUCESIVO “EL PROGRAMA”, DOCUMENTO 
QUE SUSCRIBEN AL TENOR DE LOS SIGUIENTES: 

ANTECEDENTES 

I. El Artículo 2o. apartado B de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, establece la 
obligación para la Federación, los Estados y los Municipios, de impulsar el desarrollo regional de las 
zonas indígenas con el propósito de fortalecer las economías locales y mejorar las condiciones de 
vida de sus pueblos, mediante acciones coordinadas entre los tres órdenes de Gobierno, con la 
participación de las comunidades. 

II. La Constitución Política del Estado de Campeche, reconoce que el País tiene una composición 
pluricultural, sustentada en la diversidad de pueblos indígenas que se encuentran asentados y 
conviven en su territorio, del cual forma parte el propio Estado; y señala que las leyes del Estado 
deberán establecer mecanismos que garanticen la efectiva participación de los pueblos indígenas en 
los distintos ámbitos y niveles de gobierno comunal, municipal y estatal. 

III. El Decreto de Presupuesto de Egresos de la Federación para el Ejercicio Fiscal 2013, publicado en el 
Diario Oficial de la Federación el día 27 de diciembre de 2012, establece en su artículo 29 que los 
programas que deberán sujetarse a reglas de operación son aquellos enunciados dentro de su anexo 
24, considerándose dentro de ese documento a “EL PROGRAMA” que opera “LA COMISION”. 

IV. De conformidad con lo dispuesto en los artículos 75 y 77 de la Ley Federal de Presupuesto y 
Responsabilidad Hacendaria, con el objeto de asegurar la aplicación eficaz, eficiente, oportuna, 
equitativa y transparente de los recursos públicos, entre los que se encuentran los de  
“EL PROGRAMA”, deberán sujetarse a “LAS REGLAS DE OPERACION” que establecen los 
requisitos, criterios e indicadores que lo regulan. 

V. Con fecha 27 de febrero de 2013, se publicó en el Diario Oficial de la Federación el Acuerdo de 
modificación a las Reglas de Operación del Programa de Coordinación para el Apoyo a la Producción 
Indígena (PROCAPI), en lo sucesivo “LAS REGLAS DE OPERACION”. 

VI. “LAS REGLAS DE OPERACION” de “EL PROGRAMA” establecen como objetivo general: Contribuir 
a la sostenibilidad de las actividades productivas, mediante el apoyo económico a los proyectos 
productivos de los productores indígenas organizados en grupos de trabajo u organizaciones 
legalmente constituidas. 

VII. De conformidad con “LAS REGLAS DE OPERACION” de “EL PROGRAMA” existe la necesidad de 
celebrar un Acuerdo de Coordinación para la ejecución de “EL PROGRAMA”. 

DECLARACIONES 

I. De “LA COMISION”: 

I.1. Que es un Organismo Descentralizado de la Administración Pública Federal, no sectorizado, con 
personalidad jurídica, con patrimonio propio, con autonomía operativa, técnica, presupuestal y 
administrativa, de conformidad con su Ley publicada en el Diario Oficial de la Federación de fecha 21 
de mayo de 2003. 
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I.2. Que tiene como objeto orientar, coordinar, promover, apoyar, fomentar, dar seguimiento y evaluar los 
programas, proyectos, estrategias y acciones públicas para el desarrollo integral y sustentable de  
los pueblos y comunidades indígenas y tiene facultades para establecer acuerdos y convenios  
de coordinación con los gobiernos de las entidades federativas, con la participación que corresponda 
a sus municipios, para llevar programas, proyectos y acciones conjuntas a favor de los pueblos y 
comunidades indígenas. 

I.3. Que el Lic. Alvaro Leovigildo Castillo Ortegón, en su carácter de Delegado en el Estado de 
Campeche, cuenta con las facultades suficientes para suscribir el presente Acuerdo de Coordinación, 
de conformidad con el Poder General que se contiene en la Escritura número 91,097, de fecha 28 de 
febrero de 2013, pasada ante la Fe del Notario número 104 del Distrito Federal, Licenciado José 
Ignacio Sentíes Laborde. 

I.4. Que para efectos del presente Instrumento señala como su domicilio el ubicado en la Calle Luis 
Alvarez Buela número 35, colonia Nuevo San Román, código postal 24000, de la Ciudad de San 
Francisco de Campeche, Campeche. 

II. De “LA EJECUTORA”: 

II.1. Que de con conformidad con lo dispuesto en el artículo 32 de la citada Ley, tiene entre sus 
atribuciones, fortalecer el desarrollo, la inclusión y la cohesión social en el País mediante la 
instrumentación, coordinación y seguimiento, en términos de ley y con los organismos respectivos de 
las políticas de combate a la pobreza, atención específica a las necesidades de los sectores sociales 
más desprotegidos, en especial de los pobladores de las zonas áridas de las áreas rurales, así como 
los colonos y marginados den las áreas urbanas. Promover la construcción de obras de 
infraestructura y equipamiento para fortalecer el desarrollo e inclusión social, en coordinación con los 
gobiernos de las Entidades Federativas y Municipales y con la participación de los sectores social y 
privado. 

II.2. Que el C. Carlos Oznerol Pacheco Castro tiene facultades suficientes para suscribir el presente 
Acuerdo de conformidad con lo dispuesto en los artículos 37, 38, 39 y 40 del Reglamento Interior de 
la Secretaria de Desarrollo Social. 

II.3. Que para efectos del presente Acuerdo señalan como domicilio el ubicado en Avenida 16 de 
septiembre sin número, Centro, código postal 24000, en San Francisco de Campeche, Municipio  
de Campeche, Estado de Campeche. 

III De “LAS PARTES”: 

III.1 Que “LA EJECUTORA” cubrió los requisitos establecidos en “LAS REGLAS DE OPERACION” 
vigentes de “EL PROGRAMA”. Entre los que destacan los siguientes: 

a) Solicitud de la organización a la Ejecutora. 

b) Solicitud de la Ejecutora a la CDI. 

c) Carta donde señala la organización que no ha recibido apoyos para el mismo fin. 

d) Carta de participación en el esquema de capitalización. 

e) Relación de beneficiarios, como productores, como organización y como ejecutor. 

f) Proyecto productivo y de acompañamiento. 

III.2 Que se reconocen mutuamente la personalidad con que se ostentan en la celebración del presente 
Instrumento, y por lo tanto, son conformes en suscribir el presente Acuerdo de Coordinación. 

Vistas las anteriores declaraciones, en el ámbito de aplicación para cada una de “LAS PARTES”, con 
fundamento en lo que disponen los artículos 2o. Apartado B, 26, 40, 43 y 115 de la Constitución Política de los 
Estados Unidos Mexicanos; 45 de la Ley Orgánica de la Administración Pública Federal; 5 y 14 de la Ley 
Federal de las Entidades Paraestatales; 33, 34, 44 de la Ley de Planeación; 54, 74, 75, 76, 77, 78 y 79 de la 
Ley Federal de Presupuesto y Responsabilidad Hacendaria y 176, 178, 179 y 180 de su Reglamento;  
3 fracciones, IX y XIX y Art. 29 del Presupuesto de Egresos de la Federación para el Ejercicio Fiscal 2013;  
2 fracciones XI y XIV de la Ley de la Comisión Nacional para el Desarrollo de los Pueblos Indígenas; 1, 2, 37, 
38, 39 y 40 del Reglamento Interior de la Secretaría de Desarrollo Social, “LAS REGLAS DE OPERACION” 
vigentes de “EL PROGRAMA”; “LAS PARTES” han decidido suscribir el presente Instrumento para la 
aplicación de los recursos de “EL PROGRAMA” conforme a las siguientes: 
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CLAUSULAS 

PRIMERA. OBJETO.- El presente Acuerdo de Coordinación tiene por objeto la ejecución  
de “EL PROGRAMA” de conformidad con “LAS REGLAS DE OPERACION”, con el propósito de que  
“LA COMISION” y “LA EJECUTORA” coordinen acciones y apliquen recursos para la implementación  
de proyectos productivos integrales ejecutados y operados por la población indígena. 

Los objetivos específicos del Acuerdo de Coordinación son: 

• Ampliar la inversión pública en regiones indígenas para el apoyo de proyectos productivos, mediante 
la mezcla de recursos de “LAS PARTES”. 

• Impulsar la creación y consolidación de proyectos y empresas rentables y sustentables, armonizados 
con su entorno cultural y ambiental. 

• Apoyar el acompañamiento de los proyectos mediante servicios de asistencia técnica, capacitación, 
asesoría integral, a través del fortalecimiento de capacidades que considere los saberes y 
habilidades de los individuos, que permitan su adecuada materialización. 

• Promover e Impulsar la ejecución de proyectos y sistemas de producción que permitan el 
establecimiento de cadenas productivas que generen valor agregado a los productos y facilite la 
inserción a los mercados o circuitos comerciales. 

De conformidad con los proyectos denominados “Fomento a la actividad para la Producción y 
Comercialización de Miel de Abeja de origen multifloral” y “Construcción de Invernadero para la Producción de 
Chile Habanero variedad jaguar”, que se agregan al presente formando parte integrante del mismo como 
Anexo Técnico. 

SEGUNDA. APORTACIONES.- Para la consecución del objeto del presente Instrumento,  
“LA EJECUTORA” dispondrá de la cantidad de $1’504,519.00 (Un Millón Quinientos Cuatro Mil Quinientos 
Diecinueve Pesos 00/100 M.N.), conforme a la siguiente estructura financiera: 

a) “LA COMISION” aportará la cantidad de $728,800.00 (Setecientos Veintiocho Mil Ochocientos Pesos 
00/100 M.N.), monto que será depositado a la cuenta bancaria que para tal efecto aperture  
“LA EJECUTORA” 

b) “LA EJECUTORA” aportará la cantidad de $775,719.00 (Setecientos Setenta y Cinco Mil Setecientos 
Diecinueve Pesos 00/100 M.N.), monto que será comprobado al momento de la firma de este 
Instrumento Jurídico mediante la presentación de los originales de la transferencia y/o entrega directa 
de los recursos a los grupos y/o organizaciones beneficiarias, o con la presentación en original de las 
facturas de aplicación de los recursos. Documentos todos éstos que en copia pasarán a formar parte 
de este Acuerdo en Calidad de Anexo No. II. 

Las aportaciones se distribuyen de la siguiente manera: 

No. Municipio Localidad Organización Nombre del Proyecto Total ($) 
SEDESOL 

FEDERAL ($) 

CDI/ PROCAPI 

($) 

1 Campeche 
Alfredo V. 

Bonfil 

Productos Apícolas del Valle 

de Edzna S.P.R. de R.I. 

Fomento a la actividad 

para la Producción y 

Comercialización de 

Miel de Abeja de 

origen multifloral 

$600,000.00 $300,000.00 $300,000.00 

2 Campeche China 

Agrocomercializadora y 

Servicios la Oaxaquita, 

S.P.R. de R.I. 

Construcción de 

Invernadero para la 

Producción de Chile 

Habanero variedad 

jaguar 

$904,519.00 $475,719.00 $428,800.00 

T O T A L $1’504,519.00 $775,719.00 $728,800.00 

 

Las aportaciones a que se refiere la presente Cláusula quedarán sujetas a la disponibilidad presupuestal. 

TERCERA. APERTURA DE CUENTA BANCARIA.- “LA EJECUTORA” deberá abrir una cuenta bancaria, 
en una institución bancaria en el país, cuyo número será proporcionado a “LA COMISION”, en la cual se 
depositarán los recursos financieros que aporten “LAS PARTES” de conformidad con la Cláusula Segunda 
para la ejecución de los proyectos. 
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“LA EJECUTORA” bajo su más estricta responsabilidad designa en este acto como responsable para el 
manejo de la cuenta a que se hace mención en el párrafo anterior a: Ing. Hilda Pacheco Mut, Subdelegada de 
Desarrollo Social y Humano de la Delegación SEDESOL Campeche. 

CUARTA. TRANSFERENCIA DE LOS RECURSOS.- “LAS PARTES” acuerdan que los recursos que  
“LA COMISION” aporte, serán transferidos a la cuenta de “LA EJECUTORA”, solamente cuando el presente 
Instrumento esté validado por el Responsable del Area Jurídica de la Delegación de “LA COMISION” en la 
Entidad Federativa y haya sido firmado en su totalidad por “LAS PARTES”. 

QUINTA. APLICACION DE LOS RECURSOS.- “LA EJECUTORA” se obliga a aplicar los recursos 
sujetándose al desglose y calendarización de inversión que se establece en el Anexo Técnico el cual forma 
parte integrante del presente Instrumento. 

SEXTA. EJERCICIO DE LOS RECURSOS.- “LAS PARTES” acuerdan que los recursos que  
“LA COMISION” aporte mediante el presente Instrumento, serán entregados a “LA EJECUTORA” en una sola 
exhibición. 

Una vez que los recursos hayan sido transferidos a “LA EJECUTORA”, ésta deberá iniciar el ejercicio de 
los recursos en un plazo no mayor a quince días naturales para la puesta en marcha del proyecto; de lo 
contrario, deberán ser reintegrados de manera inmediata a “LA COMISION” a través de su Delegación. 

SEPTIMA. DEVOLUCION DE LOS RECURSOS.- “LAS PARTES” acuerdan que los recursos federales 
aportados por “LA COMISION” y de conformidad con el presente Instrumento, que no sean devengados al 31 
de diciembre de 2013, deberán ser reintegrados a “LA COMISION” dentro de los cinco días naturales del 
ejercicio fiscal siguiente, sin que para ello tenga que mediar petición alguna. 

Los recursos federales que en su caso, no se destinarán a los fines autorizados en el presente 
Instrumento deberán ser reintegrados a “LA COMISION” por “LA EJECUTORA” dentro de los cinco días 
naturales siguientes a la fecha en que la primera se lo solicite a ésta; la solicitud a que se hace referencia 
deberá hacerse por escrito simple. 

En los casos de los dos supuestos establecidos en los párrafos anteriores el reintegro deberá incluir los 
aprovechamientos y rendimientos financieros que generen dichos recursos; situación que habrá de realizar 
“LA EJECUTORA” a través de la Delegación Estatal en Campeche de “LA COMISION”, para que se realice el 
reintegro a la Tesorería de la Federación conforme a lo establecido en las disposiciones aplicables. 

OCTAVA. OBLIGACIONES DE “LA EJECUTORA”.- “LA EJECUTORA” adicionalmente a lo pactado en el 
presente Instrumento y en apego “LAS REGLAS DE OPERACION”, así como la normatividad aplicable 
correspondiente, se obliga a lo siguiente: 

a) Previo a la suscripción del Acuerdo de Coordinación, deberán informar por escrito a la Delegación de 
la CDI el nombre del enlace operativo que se encargará de la ejecución y seguimiento del proyecto. 

b) Abrir una cuenta bancaria específica para el depósito de los recursos del PROCAPI. 

c) Aportar recursos financieros, administrar la aplicación correcta y transparente de los recursos y 
proveer los servicios de acompañamiento conforme a la autorización de los recursos, para obtener 
resultados satisfactorios en la ejecución de los proyectos. 

d) Proporcionar mensualmente al CCDI o la Delegación, el informe de avance físico y financiero que 
permita realizar el seguimiento y supervisión sobre la aplicación de los recursos en la ejecución de 
los proyectos acordados, a partir de que se deposite el recurso autorizado en la cuenta bancaria  
de la Instancia Ejecutora. 

e) Informar de manera pronta y oportuna a la Delegación de la CDI, los problemas que se presenten 
con motivo de la ejecución de los proyectos apoyados. 

f) Presentar en los términos de la legislación aplicable, la documentación que ampare la comprobación 
total de los recursos fiscales recibidos para la ejecución del proyecto, incluyendo los recursos de 
otras instancias aportantes, así como conservar los expedientes que soportan la aplicación de los 
recursos del PROCAPI. 

g) Comprobar la correcta aplicación de los recursos en un plazo no mayor de quince (15) días naturales 
después de haber otorgado la última ministración a los beneficiarios indígenas. 

h) Levantar el Acta de entrega-recepción del proyecto una vez concluida la ejecución del mismo en 
donde se manifieste que el proyecto está operando a satisfacción de los beneficiarios. 

i) Brindar las facilidades y apoyos que sean necesarios al personal de auditoría interna o externa, 
conforme a la normatividad de las instancias fiscalizadoras federales y estatales, para efectuar las 
revisiones que en su caso determine y solicite por escrito “LA COMISION”. 
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NOVENA. SEGUIMIENTO Y SUPERVISION DE LAS ACCIONES.- “LA COMISION” podrá realizar el 
seguimiento y supervisión de las acciones a cargo de “LA EJECUTORA”, y en su caso proponer acciones 
correctivas para el cumplimiento de los compromisos establecidos en cada uno de los apartados de los 
proyectos que contenga la parte organizativa, técnica, comercial, financiera, así como el acompañamiento en 
asistencia técnica y capacitación. 

DECIMA. PROHIBICION DE CESION DE DERECHOS.- Ninguna de “LAS PARTES” podrá ceder o 
transferir parcial o totalmente derechos y obligaciones derivados del presente Acuerdo de Coordinación. 

DECIMA PRIMERA. ACTA ENTREGA-RECEPCION.- Concluidas las acciones “LA EJECUTORA” en un 
plazo de 15 días naturales, llevará a cabo el Acta de Entrega-Recepción con los beneficiarios de  
“EL PROGRAMA” de la cual enviará de manera inmediata un ejemplar a la Delegación Estatal en Campeche 
de “LA COMISION”. 

DECIMA SEGUNDA. EVALUACION INTERNA.- “LA COMISION” podrá llevar a cabo la evaluación interna 
de “EL PROGRAMA” a través de la Dirección Responsable del Programa, en forma directa o por conducto de 
otros, con la finalidad de conocer los impactos económicos y sociales. 

DECIMA TERCERA. EVALUACION EXTERNA.- “LA COMISION” podrá llevar a cabo la evaluación 
externa de “EL PROGRAMA” a través de la Dirección General de Evaluación y Control en coordinación con la 
Dirección Responsable de “EL PROGRAMA”, la cual deberá ser realizada por una institución académica y de 
investigación u organismo especializado, de carácter nacional o internacional con reconocimiento y 
experiencia en la materia. 

Los resultados de la evaluación en términos de esta Cláusula y de la que antecede se harán del 
conocimiento de “LA EJECUTORA”. 

DECIMA CUARTA. CASO FORTUITO O FUERZA MAYOR.- “LAS PARTES” estarán exentas de toda 
responsabilidad en caso de retrasos, demoras o incumplimiento total o parcial de las acciones enmarcadas en 
el presente Instrumento, debido a causas de fuerza mayor o caso fortuito, debidamente acreditado. 

DECIMA QUINTA. RESCISION.- “LAS PARTES” acuerdan que serán causas de rescisión del presente 
Acuerdo las siguientes: 

• La utilización de los recursos para fines distintos de los señalados en el presente Instrumento  
y “LAS REGLAS DE OPERACION”. 

• La falta de entrega de información, reportes y documentación solicitada por cualquiera de  
“LAS PARTES”. 

• El incumplimiento de la legislación federal aplicable y “LAS REGLAS DE OPERACION”  
de “EL PROGRAMA”. 

La rescisión de este Acuerdo implica que los recursos federales aportados por “LA COMISION” le serán 
reintegrados en su totalidad en un plazo de cinco días hábiles contados a partir de notificar la rescisión  
a “LA EJECUTORA”. 

DECIMA SEXTA. LEYENDAS.- La papelería, documentación oficial, así como la publicidad y promoción 
que adquieran las dependencias y entidades para la ejecución y difusión de “EL PROGRAMA”, tales como 
anuncios en medios electrónicos, impresos complementarios o cualquier otra índole vinculados con los 
programas y campañas de comunicación social deberán incluir la siguiente leyenda: Este programa es 
público, ajeno a cualquier partido político. Queda prohibido el uso para fines distintos a los establecidos en el 
programa”, para efectos de lo anterior, deberán tomar en cuenta las características del medio de 
comunicación. 

DECIMA SEPTIMA. RESPONSABILIDAD LABORAL.- El personal de cada una de “LAS PARTES” que 
intervenga en la realización de las acciones objeto del presente Instrumento mantendrá su relación laboral 
actual y estará bajo la dirección y dependencia de la parte respectiva, por lo que no se crearán relaciones de 
carácter laboral con otra, a la que en ningún caso se le considerará como patrón sustituto. 

DECIMA OCTAVA. SANCIONES.- En caso de que “LA EJECUTORA” incurra en incumplimiento de 
cualquiera de las obligaciones generadas por el presente Acuerdo, “LA COMISION” de manera unilateral 
podrá, sin necesidad de dar previo aviso a “LA EJECUTORA”, aplicar las sanciones previstas en “LAS 
REGLAS DE OPERACION”. 

DECIMA NOVENA. TERMINACION ANTICIPADA.- El presente Acuerdo de Coordinación podrá darse por 
terminado cuando así lo determinen “LAS PARTES” de común acuerdo o cuando una de ellas comunique  
por escrito a la otra con treinta días naturales de anticipación, su deseo de darlo por concluido, sin embargo, 
las actividades que se encuentren en curso, correspondientes a los Instrumentos derivados, continuarán hasta 
su total conclusión. 
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VIGESIMA. MODIFICACIONES.- El presente Acuerdo de Coordinación podrá ser revisado y en su caso 
modificado cuando consideren oportuno replantear los compromisos establecidos en él, mediante la 
celebración de convenios modificatorios, que se considerarán parte integrante del mismo. 

VIGESIMA PRIMERA. SUPREMACIA DE LAS REGLAS DE OPERACION.- Con independencia de lo 
previsto en el presente Instrumento, en caso de cualquier controversia, prevalecerá el contenido de  
“LAS REGLAS DE OPERACION”. 

VIGESIMA SEGUNDA. BUENA FE.- “LAS PARTES” manifiestan que en la elaboración del presente 
Instrumento han emitido libremente su voluntad, sin que haya mediado dolo, error o mala fe o cualquier otro 
vicio del consentimiento que pudiera invalidarlo. 

VIGESIMA TERCERA. JURISDICCION.- Para la interpretación y cumplimiento del presente Instrumento 
Jurídico, “LAS PARTES” se sujetarán a la jurisdicción de los Tribunales Federales de la Ciudad de San 
Francisco de Campeche, Campeche, renunciando en este momento al que por razón de su domicilio presente 
o futuro pudiera corresponderles. 

VIGESIMA CUARTA. VIGENCIA.- El presente Acuerdo de Coordinación entrará en vigor a partir de su 
firma y tendrá vigencia hasta el total cumplimiento de las obligaciones emanadas del mismo, sin que excedan 
del 31 de diciembre de 2013. 

VIGESIMA QUINTA. PROTECCION DE DATOS PERSONALES.- “LAS PARTES” se comprometen a 
manejar los datos personales de los beneficiarios del Programa, así como los del personal que intervenga en 
la recepción, trámite, validación, autorización y firma del Proyecto, Anexos Técnicos y del presente 
Instrumento Jurídico, en los términos de lo dispuesto en la Ley Federal de Transparencia y Acceso a la 
Información Pública Gubernamental, su Reglamento, y los “Lineamientos de Protección de Datos Personales”, 
expedidos por el Instituto Federal de Acceso a la Información Pública (IFAI) y publicados en el Diario Oficial de 
la Federación el 30 de septiembre de 2005 

VIGESIMA SEXTA. PUBLICACION EN EL DIARIO OFICIAL DE LA FEDERACION.- A fin de cumplir con 
lo dispuesto en el artículo 178 del Reglamento de la Ley Federal de Presupuesto y Responsabilidad 
Hacendaria, el presente Acuerdo de Coordinación deberá publicarse en el Diario Oficial de la Federación 
dentro de un plazo no mayor a 15 días naturales posteriores a su celebración, por lo que “LAS PARTES” se 
comprometen a proceder con la mayor diligencia, oportunidad y precisión en su integración, revisión, firma y 
envío a la Dirección del Programa para concluir su publicación. 

“Este programa es público, ajeno a cualquier partido político. Queda prohibido el uso para fines distintos a 
los establecidos en el programa”. 

Enteradas las partes del contenido y alcance legal firman el presente Acuerdo de Coordinación por 
triplicado, a los dieciocho días del mes de octubre de dos mil trece, en la Ciudad de San Francisco de 
Campeche, en el Estado de Campeche.- Por la Comisión: el Delegado Estatal, Alvaro Leovigildo Castillo 
Ortegón.- Rúbrica.- Por la Ejecutora: el Delegado Federal de la Secretaría de Desarrollo Social en el Estado 
de Campeche, Carlos Oznerol Pacheco Castro.- Rúbrica.- Valida el presente instrumento el responsable del 
Area Jurídica de la Delegación, Carlos Manuel Tamayo Gómez.- Rúbrica. 

 

 

ACUERDO de Coordinación para atender a la población indígena desplazada en los municipios de San Luis 
Acatlán y Tepecoacuilco de Trujano, que celebran la Comisión Nacional para el Desarrollo de los Pueblos 
Indígenas y el Estado de Guerrero. 

Al margen un logotipo, que dice: Comisión Nacional para el Desarrollo de los Pueblos Indígenas. 

ACUERDO DE COORDINACION PARA ATENDER A LA POBLACION INDIGENA DESPLAZADA EN LOS 
MUNICIPIOS DE SAN LUIS ACATLAN Y TEPECOACUILCO DE TRUJANO, QUE CELEBRAN POR UNA PARTE LA 
COMISION NACIONAL PARA EL DESARROLLO DE LOS PUEBLOS INDIGENAS, A QUIEN EN LO SUCESIVO SE LE 
DENOMINARA “LA CDI”, REPRESENTADA EN ESTE ACTO POR EL LICENCIADO MARCELO TECOLAPA TIXTECO, EN 
SU CARACTER DE DELEGADO EN EL ESTADO DE GUERRERO Y EL GOBIERNO DEL ESTADO DE GUERRERO, 
REPRESENTADO POR EL LICENCIADO FILEMON NAVARRO AGUILAR, EN SU CARACTER DE SECRETARIO DE 
ASUNTOS INDIGENAS DEL ESTADO DE GUERRERO, A QUIEN EN LO SUCESIVO SE LE DENOMINARA “LA SAI”, 
QUIENES CUANDO ACTUEN DE MANERA CONJUNTA SE LES DENOMINARA “LAS PARTES”, CONTANDO CON LA 
PARTICIPACION COMO TESTIGOS DE HONOR DEL LICENCIADO ANGEL HELADIO AGUIRRE RIVERO, EN SU 
CARACTER DE GOBERNADOR CONSTITUCIONAL DEL ESTADO DE GUERRERO Y DE LA LICENCIADA EN 
CONTADURIA NUVIA MAGDALENA MAYORGA DELGADO, EN SU CARACTER DE DIRECTORA GENERAL DE  
“LA CDI”. AL TENOR DE LOS SIGUIENTES ANTECEDENTES, DECLARACIONES Y CLAUSULAS: 
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ANTECEDENTES 

I. El apartado “B” del Artículo 2o. de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, señala 
que para promover la igualdad de oportunidades de los indígenas, la Federación, los Estados y los 
Municipios, establecerán las instituciones y determinarán las políticas necesarias para garantizar la 
vigencia de los derechos de los indígenas y el desarrollo integral de sus pueblos y comunidades las 
cuales deberán ser diseñadas y operadas conjuntamente con ellos, con el propósito de mejorar las 
condiciones de vida de sus pueblos, mediante acciones coordinadas de gobierno. 

II. El Plan Nacional de Desarrollo (2013-2018) del Gobierno Federal, publicado el 20 de mayo de 2013 
establece en su estrategia 2.2.3 la acción de fomentar el bienestar de los pueblos y comunidades 
indígenas, fortaleciendo su proceso de desarrollo social y económico, respetando las 
manifestaciones de su cultura y el ejercicio de sus derechos. De la misma forma una de sus líneas de 
acción propone fomentar la participación de las comunidades y pueblos indígenas en la planeación y 
gestión de su propio desarrollo comunitario, asegurando el respeto a sus derechos y formas de vida. 

III. La Ley Orgánica de la Administración Pública del Estado de Guerrero número 433, publicada el 12 
de octubre de 1999, contempla a la Secretaría de Asuntos Indígenas en su artículo 18 fracción XIII, 
como una dependencia auxiliar del Titular del Poder Ejecutivo, y en su artículo 31 establece 
atribuciones que le corresponden. 

IV. El artículo 75 de la Ley Federal de Presupuesto y Responsabilidad Hacendaria dispone que los 
subsidios deberán sujetarse a los criterios de objetividad, equidad, trasparencia, publicidad, 
selectividad y temporalidad, entre los que se encuentran los Lineamientos Específicos del Proyecto 
para la Atención a Indígenas Desplazados, publicados en el Diario Oficial de la Federación el 15 de 
junio de 2006, en lo sucesivo “LOS LINEAMIENTOS”. 

V. “LOS LINEAMIENTOS” establecen en el numeral 2.1., que el objetivo del proyecto es sumar 
esfuerzos con instancias federales, estatales y municipales a efecto de contribuir a la reubicación o 
retorno a sus localidades de origen de la población indígena desplazada por actos de violencia, 
conflictos armados, violación de derechos humanos, intolerancia religiosa, política, cultural o étnica 
con pleno respeto a su diversidad cultural. 

VI. El dos de julio del 2013, “LA SAI”, presentó a “LA CDI” la solicitud de apoyo en la que se identifica 
claramente los antecedentes de los grupos de personas y las circunstancias que los define como 
población objetivo, dicha solicitud considera las propuestas integrales de atención, las cuales fueron 
previamente consultadas y acordadas con los beneficiarios a que se hace referencia en la cláusula 
segunda del presente instrumento, identificándose en la solicitud presentada el número de 
desplazados, nombres, tipo de apoyo y monto solicitado, así como la aportación que cubrirá la 
instancia ejecutora, dictaminándose por la Coordinación General de Fomento al Desarrollo Indígena 
de “LA CDI” la viabilidad y pertinencia de las propuestas. 

VII. De acuerdo a los numerales 3.5 Derechos, Obligaciones y Sanciones y 4.1., Proceso de  
“LOS LINEAMIENTOS”, para el cumplimiento del objeto del presente instrumento, se establece la 
necesidad de celebrar un Acuerdo de Coordinación con “LA SAI”. 

DECLARACIONES 

1. DE “LA CDI”: 

1.1. Que es un Organismo Descentralizado de la Administración Pública Federal, no sectorizado, con 
personalidad jurídica y patrimonio propio, con autonomía operativa, técnica, presupuestal y 
administrativa, de conformidad con su Ley publicada en el Diario Oficial de la Federación de fecha 21 
de mayo del año 2003. 

1.2. Que de conformidad con el artículo 2o. de su Ley, tiene como objeto orientar, coordinar, promover, 
apoyar, fomentar, dar seguimiento y evaluar los programas, proyectos, estrategias y acciones 
públicas para el desarrollo integral y sustentable de los pueblos y comunidades indígenas. 

1.3. Que tiene facultades para asesorar y apoyar en materia indígena a las instituciones federales, así 
como a los estados, municipios y a las organizaciones de los sectores social y privado que lo 
soliciten; establecer convenios y acuerdos de colaboración, coordinación y concertación con las 
dependencias y entidades de la Administración Pública Federal, con los gobiernos estatales y 
municipales y con las organizaciones de los sectores social y privado, para llevar a cabo programas, 
proyectos y acciones conjuntas a favor de los pueblos y comunidades indígenas. 
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1.4. Que el Licenciado Marcelo Tecolapa Tixteco, en su calidad de Delegado de “LA CDI” en el Estado de 
Guerrero, cuenta con las facultades suficientes para suscribir el presente Acuerdo, de conformidad 
con lo dispuesto en el artículo 25 fracción VIII de su Estatuto Orgánico y el poder notarial que se 
contiene en la Escritura número 90,939 de fecha 5 de febrero de 2013, pasada ante la fe del Notario 
número 104, del Distrito Federal, Licenciado José Ignacio Sentíes Laborde. 

1.5. Que para efectos del presente instrumento señala como su domicilio el ubicado en la calle 4, lote 16, 
Colonia Burócratas, código postal 39090 de la ciudad de Chilpancingo de los Bravo, Estado  
de Guerrero. 

2. DE “LA SAI”: 

2.1. Que es una dependencia del gobierno del Estado de Guerrero, conforme a lo previsto en los artículos 
18 fracción XIII y 31 de la Ley Orgánica de la Administración Pública del Estado de Guerrero, número 
433, cuya misión es establecer y conducir con los pueblos indígenas las acciones encaminadas al 
fortalecimiento de su libre determinación y autonomía, reconocimiento y preservación de sus 
derechos y culturas; y para dar seguimiento a la aplicación y operación de programas de los tres 
niveles de gobierno para el desarrollo integral y sustentable de las regiones y comunidades 
indígenas. 

2.2. Que la visión de “LA SAI” es ser una instancia rectora en el acompañamiento de la acción 
institucional con la plena participación de los pueblos indígenas del Estado de Guerrero. 

2.3. Que de conformidad con lo establecido en el artículo 8, fracción XIV del Reglamento Interior de la 
Secretaría de Asuntos Indígenas, el Licenciado Filemón Navarro Aguilar, como titular de “LA SAI” se 
encuentra facultado para suscribir y ejecutar con las dependencias municipales, estatales y 
federales, los convenios necesarios que beneficien a los pueblos indígenas del Estado de Guerrero, 
por lo anterior, tiene facultades para firmar este Acuerdo, a fin de garantizar la atención a la 
población desplazada y con ello favorecer el desarrollo de los pueblos indígenas. 

2.4. Que para los efectos del presente Acuerdo, señala como domicilio oficial el ubicado en la calle Doctor 
Guillermo Soberón Acevedo número 8, colonia Salubridad, de la Ciudad de Chilpancingo de los 
Bravo, Capital del Estado de Guerrero, código postal 39096. 

3. UNICA. “LAS PARTES” declaran que: 

Reconocen mutuamente la personalidad con que se ostenta en la celebración del presente instrumento, 
por lo tanto, son conformes en suscribir el presente Convenio de Coordinación. 

En virtud de lo anterior y con fundamento en los artículos 2o. apartado B, primer párrafo, 28, 40, 43, 115 y 
116 de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, 45 de la Ley Orgánica de la Administración 
Pública Federal; 5 y 22 de la Ley Federal de las Entidades Paraestatales; 33, 34 y 44 de la Ley de Planeación; 
54, 74 y 75 de la Ley Federal de Presupuesto y Responsabilidad Hacendaria y su Reglamento, 25, 33, 34 y 35 
de la Ley de Coordinación Fiscal; 2 fracciones XI y XIV de la Ley de la Comisión Nacional para el Desarrollo 
de los Pueblos Indígenas, 10, segundo párrafo, 23, 24, 26, 91 y 75 de la Constitución Política del Estado Libre 
y Soberano de Guerrero; 2o., 3o., 4o., 11 y 31 fracciones I, II, IX, X, XIII y XV de la Ley Orgánica de la 
Administración Pública del Estado de Guerrero número 433; 2o., 3o., 4o., y demás relativos y aplicables de  
la Ley número 994 de Planeación del Estado Libre y Soberano de Guerrero, y demás disposiciones legales 
aplicables, “LAS PARTES” convienen en celebrar el presente instrumento al tenor de las siguientes: 

CLAUSULAS 

Primera. OBJETO.- El presente Acuerdo de Coordinación se apegará a “LOS LINEAMIENTOS”, mediante 
los cuales “LAS PARTES” llevarán a cabo coordinadamente y en el ámbito de sus respectivas competencias, 
actividades encaminadas a la adquisición de tierras de cultivo, solares y materiales para la construcción de 
vivienda en apoyo a 217 familias integrantes de los grupos de indígenas: “Desplazados de Potrerillo 
Coapinole” y “Desplazados de San Marcos Tuxtepec (San Marcos Juquila)” del Municipio de San Luis Acatlán 
y “Desplazados de Tepecoacuilco” del Municipio de Tepecoacuilco de Trujano, del Estado de Guerrero, 
incluyendo gastos de titulación, que se enlistan en las correspondientes propuestas integrales de apoyo 
(expedientes) que se agregan al presente instrumento como anexos 1, 2 y 3. 

Segunda. APORTACIONES DE “LA CDI”.- Para la consecución del objeto del presente Acuerdo de 
Coordinación “LA CDI” se compromete a aportar la cantidad de $14,384,000.00 (Catorce millones trescientos 
ochenta y cuatro mil pesos 00/100 Moneda Nacional) para las 217 familias integrantes de los grupos de 
indígenas: “Desplazados de Potrerillo Coapinole” y “Desplazados de San Marcos Tuxtepec (San Marcos 
Juquila)” del Municipio de San Luis Acatlán y “Desplazados de Tepecoacuilco” del Municipio de Tepecoacuilco 
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de Trujano, del Estado de Guerrero, provenientes de los recursos aprobados en el presupuesto 2013, 
correspondientes al Proyecto para la Atención a Indígenas Desplazados, conforme a la normatividad 
aplicable, sujeto al calendario de ministraciones autorizado a partir de la disponibilidad del Presupuesto de 
Egresos de la Federación de 2013. 

La entrega de los recursos que realice “LA CDI” se realizará mediante transferencia electrónica a la cuenta 
bancaria que proporcione “LA SAI”, previa exhibición de la aportación de “LA SAI” prevista en la cláusula 
tercera, situación que “LA SAI” hará del conocimiento a “LA CDI” para que ésta proceda a depositar la 
aportación prevista en el párrafo anterior. 

Las aportaciones de “LA CDI” a la cuenta de referencia son provenientes de los recursos aprobados en el 
presupuesto 2013, correspondientes al Proyecto para la Atención a Indígenas Desplazados, conforme a la 
normatividad aplicable y están sujetas al calendario de ministraciones autorizado a partir de la disponibilidad 
del Presupuesto de Egresos de la Federación de 2013. Asimismo, se efectuarán de acuerdo a los montos 
establecidos en la presente cláusula. 

Tercera. APORTACIONES DE “LA SAI”.- En los mismos términos “LA SAI” se compromete a aportar la 
cantidad de $2,558,050.00 (Dos millones quinientos cincuenta y ocho mil cincuenta pesos 00/100 moneda 
nacional) para las 217 familias integrantes de los grupos de indígenas: “Desplazados de Potrerillo Coapinole” 
y “Desplazados de San Marcos Tuxtepec (San Marcos Juquila)” del Municipio de San Luis Acatlán y 
“Desplazados de Tepecoacuilco” del Municipio de Tepecoacuilco de Trujano, del Estado de Guerrero; como 
aportación del Gobierno del mismo Estado en la mezcla de recursos para este Proyecto. 

La aportación total de “LAS PARTES” será de $16,942,050.00 (Dieciséis millones novecientos cuarenta y 
dos mil cincuenta pesos 00/100 moneda nacional) para la ejecución de acciones en beneficio de las 217 
familias integrantes de los grupos de indígenas: “Desplazados de Potrerillo Coapinole” y “Desplazados de San 
Marcos Tuxtepec (San Marcos Juquila)” del Municipio de San Luis Acatlán y “Desplazados de Tepecoacuilco” 
del Municipio de Tepecoacuilco de Trujano, del Estado de Guerrero, conforme a lo siguiente: 

Nombre del 
Grupo 

No. de jefes 
de familia 

Tipo de apoyo Recurso CDI 
Aportación 
Instancia 
Ejecutora 

Total 

Desplazados de 
Potrerillo Coapinole 

103 
Adquisición de 

tierras de cultivo 
$7,400,000.00 $1,598,130.00 $8,998,130.00 

Desplazados de 
San Marcos 

Tuxtepec (San 
Marcos Juquila) 

87 

Adquisición de 
materiales para la 
construcción de 

vivienda 

$5,859,000.00 $651,000.00 $6,510,000.00 

Desplazados de 
Tepecoacuilco 

27 
Adquisición de 

solares 
$1,125,000.00 $308,920.00 $1,433,920.00 

3 Grupos 217  $14,384,000.00 $2,558,050.00 $16,942,050.00 

 

Para el ejercicio de los recursos señalados en la cláusula anterior, “LAS PARTES” manifiestan su 
conformidad con las acciones que se encuentran registradas en los anexos 1, 2 y 3 de este Acuerdo, mismo 
que firmado por “LAS PARTES” formará parte integrante de este instrumento, y en el que se señalan las 
obras, montos, metas, beneficiarios, localidades, municipios y responsables de la ejecución del proyecto. 

Las aportaciones de “LAS PARTES” serán obligatorias de acuerdo con la estructura financiera pactada en 
las cláusulas segunda y tercera. 

La aportación de “LA CDI” así determinada será fija, sin que se modifique por las variaciones de costos 
que pudieran presentarse durante la ejecución de las acciones objeto del presente instrumento, 
manteniéndose la obligación de “LA SAI”, de concluir las acciones o metas en los términos pactados. 

Cuarta. APOYO A LOS BENEFICIARIOS.- “LAS PARTES” acuerdan que podrán apoyarse para la 
adquisición de tierras de cultivo, solares y materiales para la construcción de vivienda en los beneficiarios que 
se relacionan en los anexos 1, 2 y 3 de este Acuerdo, los que se canalizarán por conducto de los jefes de 
cada una de las familias que conforman el grupo de indígenas desplazados señalados en las cláusulas 
primera y segunda de este Acuerdo. 
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Quinta. ACTA-ENTREGA-RECEPCION.- De conformidad con el punto 4.2.2., de “LOS LINEAMIENTOS”, 
para las acciones llevadas a cabo por “LA SAI”, se elaborará un acta entrega-recepción, en la que deberán 
participar las instancias involucradas y el grupo beneficiario. 

Sexta. COMPROMISOS DE “LA SAI”.- Para la consecución del objeto del presente Acuerdo de 
Coordinación, “LA SAI” se compromete a: 

1. Recibir los recursos federales que se aportarán a través de “LA CDI”, y destinarlos única y 
exclusivamente para el pago total de la adquisición de tierras de cultivo y solares (incluyendo gastos 
de titulación), así como para la adquisición de materiales para la construcción de vivienda, 
destinados a las 217 familias integrantes de los grupos de desplazados a que se hace referencia en 
las cláusulas segunda y tercera de este instrumento. 

2. Ejecutar las acciones tendientes a la adquisición de tierras de cultivo, solares (incluyendo gastos de 
titulación) y materiales para la construcción de vivienda en beneficio de los indígenas desplazados a 
que se hace referencia en las cláusulas segunda y tercera de este instrumento. 

3. Destinar recursos humanos, económicos y materiales, para la asesoría a los grupos de indígenas 
desplazados en la negociación y adquisición de tierras de cultivo y solares hasta el momento de la 
escrituración y su debida inscripción ante el Registro Público de la Propiedad y del Comercio del 
Distrito Judicial que corresponda; asimismo, para la adquisición de materiales para la construcción  
de vivienda. 

4. Informar mensualmente a “LA CDI” el avance físico y financiero que permita verificar el seguimiento, 
supervisión y evaluación sobre el uso de los recursos transferidos, así como las dificultades que se 
presenten para la ejecución de las acciones y las soluciones adoptadas a que se refiere el numeral 
3.5. de “LOS LINEAMIENTOS”. 

5. Integrar el expediente técnico unitario de los grupos de indígenas desplazados apoyados, compuesto 
de la documentación que soporte la asignación y comprobación de los recursos destinados a las 217 
familias de indígenas desplazados, los anexos que forman parte del presente Acuerdo y todos 
aquéllos que se deriven a la firma del mismo y entrega del recurso, tomando en cuenta el tipo de 
apoyo otorgado. Los documentos originales que integran el expediente técnico unitario deberán 
permanecer en poder de “LA SAI”, misma que a su vez deberá remitir a “LA CDI”, copia simple de 
dichos documentos, a más tardar el último día hábil de enero del ejercicio fiscal siguiente al  
apoyo otorgado. 

6. Resguardar la documentación (facturas, recibos fiscales y todo aquél comprobante que sirva para 
verificar el gasto del recurso) que soporte la asignación de los recursos destinados a los proyectos de 
las 217 familias o grupos de indígenas desplazados, teniéndolos disponibles para la revisión de la 
instancia normativa de “LA COMISION”, así como los órganos de fiscalización federales que los 
soliciten durante un plazo de cinco años contados a partir de su aplicación, de conformidad con el 
artículo 30 del Código Fiscal de la Federación. 

7. Integrar el cierre de ejercicio programático presupuestal anual y remitirlo de manera impresa y en 
medios electrónicos a “LA CDI”, a más tardar el último día hábil de enero del ejercicio fiscal siguiente. 

Séptima. DEVOLUCION DE LOS RECURSOS.- “LAS PARTES” acuerdan que los recursos que no se 
destinen a los fines autorizados, los no devengados, así como los intereses que se generen, deberán ser 
reintegrados por “LA SAI” a “LA CDI”, a través de la Delegación Estatal, a más tardar el día 5 de enero del 
ejercicio fiscal siguiente al de la suscripción de este Acuerdo, para que ésta lo reintegre a su vez a la 
Tesorería de la Federación (TESOFE). 

Octava. TERMINACION ANTICIPADA.- Serán causas de terminación anticipada del presente Acuerdo,  
las siguientes: 

1. El ejercicio de los recursos federales para fines distintos de los conceptos señalados en las cláusulas 
segunda y tercera, así como en los anexos 1, 2 y 3 del presente instrumento. 

2. Incumplir con lo establecido en el presente Acuerdo. 

3. El incumplimiento de la legislación federal aplicable o de “LOS LINEAMIENTOS”. 

4. Para la terminación anticipada de este Acuerdo será necesario que una de “LAS PARTES” lo solicite 
a la otra, con quince días naturales de anticipación a la fecha de término propuesta, en el entendido 
que las acciones que hayan sido iniciadas seguirán su curso hasta su total conclusión. 
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En los casos establecidos en los numerales 1 al 3 de la presente cláusula, “LAS PARTES” acuerdan que 
se realizará la devolución de la totalidad de los recursos aportados por la “LA COMISION”. En lo que se refiere 
al numeral 4, se reintegrará el recurso correspondiente a la parte proporcional de las acciones que no se 
hayan iniciado. 

Novena. SUPERVISION.- “LA CDI” a través de su Delegación en el Estado de Guerrero, sin menoscabo 
de los mecanismos establecidos en este Acuerdo, podrá contratar los servicios de especialistas para 
supervisar y vigilar la ejecución y desarrollo de las acciones y la correcta aplicación de los recursos materia 
del presente instrumento, atendiendo a la disponibilidad presupuestal. 

Décima. RELACION LABORAL.- El personal de cada una de “LAS PARTES” que intervenga en  
la realización de las actividades materia de este documento, mantendrá su relación laboral y estará bajo la 
dirección y dependencia de la parte respectiva, por lo que no se crearan relaciones de carácter laboral con la 
otra, a la que en ningún caso se le podrá considerar como patrón solidario o sustituto. 

Décima Primera. LEYENDAS.- “LAS PARTES” acuerdan que para el manejo y operación de la realización 
de las acciones materia de este Acuerdo, será obligatorio que en la papelería, así como en su promoción y 
publicidad, se incluya la siguiente leyenda: “Este proyecto es de carácter público, no es patrocinado ni 
promovido por partido político alguno y sus recursos provienen de los impuestos que pagan todos los 
contribuyentes. Está prohibido el uso de este Proyecto con fines políticos, electorales, de lucro y otros 
distintos a los establecidos. Quien haga uso indebido de los recursos de este proyecto deberá ser denunciado 
y sancionado de acuerdo con la ley aplicable y ante la autoridad competente.” 

Décima Segunda. BUENA FE.- “LAS PARTES” manifiestan que en la celebración del presente Acuerdo 
han emitido libremente su voluntad y consentimiento, sin que haya mediado dolo, error, mala fe o vicio alguno 
en el consentimiento que pudiera invalidarlo. 

Décima Tercera.- INTERPRETACION Y JURISDICCION.- En caso de suscitarse algún conflicto o 
controversia en la interpretación o cumplimiento del presente Acuerdo de Coordinación, “LAS PARTES” lo 
resolverán de común acuerdo y, en su caso, se someterán expresamente a la jurisdicción de los tribunales 
federales competentes en la Ciudad de Chilpancingo de los Bravo, Guerrero, renunciando expresamente a 
cualquier otra jurisdicción que pudiera corresponderles por razones presentes o futuras de fuero, domicilio  
o cualquier otra índole. 

Décima Cuarta. SUPREMACIA DE “LOS LINEAMIENTOS”- Con independencia de lo previsto en el 
presente instrumento, en caso de cualquier controversia, prevalecerá el contenido de los Lineamientos 
Específicos del Proyecto para la Atención a Indígenas Desplazados; asimismo el cierre del ejercicio del 
presente Acuerdo de Coordinación, se apegará a lo estipulado en los Lineamientos Específicos del Proyecto 
para la Atención a Indígenas Desplazados. 

Décima Quinta. VIGENCIA Y CASO FORTUITO O FUERZA MAYOR.- El presente Acuerdo entra en vigor 
al día siguiente de su firma y tendrá vigencia hasta la conclusión de las acciones motivo de este Acuerdo, 
salvo que por causas de fuerza mayor o de caso fortuito alguna de “LAS PARTES” se vea imposibilitada total 
o parcialmente para dar cumplimiento a las obligaciones contraídas; en este supuesto, la parte afectada 
deberá dar aviso dentro de los 5 días hábiles siguientes al hecho, para que se tomen las medidas necesarias 
para el caso, sin rebasar el 31 de diciembre del 2013. 

Décima Sexta. MODIFICACIONES.- El presente Acuerdo de Coordinación podrá ser revisado, modificado 
o adicionado de común acuerdo entre “LAS PARTES”, elaborando para tal fin los convenios modificatorios 
que se consideren pertinentes. 

“Este programa es público, ajeno a cualquier partido político. Queda prohibido el uso para fines distintos a 
los establecidos en el programa”. 

Enterados el contenido, trascendencia, alcance y fuerza legal del presente instrumento jurídico, las partes 
lo firman por cuadruplicado, en la Ciudad de Chilpancingo de los Bravo, Guerrero, a los dos días del mes de 
octubre de dos mil trece.- Por la CDI: el Delegado de la CDI en el Estado de Guerrero, Marcelo Tecolapa 
Tixteco.- Rúbrica.- Por la SAI: el Secretario de Asuntos Indígenas del Estado de Guerrero, Filemón Navarro 
Aguilar.- Rúbrica.- Testigos de Honor: el Gobernador Constitucional del Estado de Guerrero, Angel Heladio 
Aguirre Rivero.- Rúbrica.- La Directora General de la CDI, Nuvia M. Mayorga Delgado.- Rúbrica. 
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ACUERDO de Coordinación que celebran la Comisión Nacional para el Desarrollo de los Pueblos Indígenas y la 
Secretaría de Agricultura, Ganadería y Pesca del Gobierno del Estado de Sinaloa, en el marco del Programa de 
Coordinación para el Apoyo a la Producción Indígena durante el ejercicio fiscal 2013. 

 

PROGRAMA DE COORDINACION PARA EL APOYO A LA PRODUCCION INDIGENA 

ACUERDO DE COORDINACION 

ACUERDO DE COORDINACION QUE CELEBRAN LA COMISION NACIONAL PARA EL DESARROLLO DE LOS 
PUEBLOS INDIGENAS, A QUIEN EN LO SUCESIVO SE LE DENOMINARA "LA COMISION", REPRESENTADA POR EL 
C. LIC. RAMON IGNACIO RODRIGO CASTRO EN SU CARACTER DE DELEGADO DE LA “COMISION”, EN EL ESTADO 
DE SINALOA Y LA SECRETARIA DE AGRICULTURA, GANADERIA Y PESCA DEL GOBIERNO DEL ESTADO DE 
SINALOA, REPRESENTADA EN ESTE ACTO POR EL C. LIC. JUAN NICASIO GUERRA OCHOA EN SU CARACTER  
DE SECRETARIO DE AGRICULTURA, GANADERIA Y PESCA, A LA QUE EN LO SUCESIVO SE LE DENOMINARA  
"LA EJECUTORA”; Y A TODOS ESTOS CUANDO ACTUEN EN CONJUNTO SE LES DENOMINARA "LAS PARTES", EN 
EL MARCO DEL PROGRAMA DE COORDINACION PARA EL APOYO A LA PRODUCCION INDIGENA, DURANTE EL 
EJERCICIO FISCAL 2013, EN LO SUCESIVO "EL PROGRAMA", DOCUMENTO QUE SUSCRIBEN AL TENOR DE LOS 
SIGUIENTES: 

ANTECEDENTES 

I. El Artículo 2o. apartado B de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, establece la 
obligación para la Federación, los Estados y los Municipios, de impulsar el desarrollo regional de las 
zonas indígenas con el propósito de fortalecer las economías locales y mejorar las condiciones de 
vida de sus pueblos, mediante acciones coordinadas entre los tres órdenes de Gobierno, con la 
participación de las comunidades. 

II. El Artículo 13, párrafo V de la Constitución Política del Estado Libre y Soberano de Sinaloa señala 
que las autoridades estatales garantizarán el desarrollo integral de los pueblos indígenas y velarán 
por la atención de sus demandas con pleno respeto a su cultura y promoverán acciones para su 
beneficio. 

III. El Decreto de Presupuesto de Egresos de la Federación para el Ejercicio Fiscal 2013 publicado en el 
Diario Oficial de la Federación el día 27 de Diciembre de 2012, establece en su artículo 29 que los 
programas que deberán sujetarse a reglas de operación son aquellos enunciados dentro de su anexo 
24, considerándose dentro de ese documento a "EL PROGRAMA" que opera "LA COMISION". 

IV. De conformidad con lo dispuesto en los artículos 75 y 77 de la Ley Federal de Presupuesto y 
Responsabilidad Hacendaria, con el objeto de asegurar la aplicación eficaz, eficiente, oportuna, 
equitativa y transparente de los recursos públicos, entre los que se encuentran los de  
"EL PROGRAMA", deberán sujetarse a "LAS REGLAS DE OPERACION" que establecen los 
requisitos, criterios e indicadores que lo regulan. 

V. Con fecha 27 de Febrero de 2013, se publicó en el Diario Oficial de la Federación el Acuerdo de 
modificación a las Reglas de Operación del Programa de Coordinación para el Apoyo a la Producción 
Indígena (PROCAPI), en lo sucesivo "LAS REGLAS DE OPERACION". 

VI. "LAS REGLAS DE OPERACION" de "EL PROGRAMA" establecen como objetivo general: Contribuir 
a la sostenibilidad de las actividades productivas, mediante el apoyo económico a los proyectos 
productivos de los productores indígenas organizados en grupos de trabajo u organizaciones 
legalmente constituidas. 

VII. De conformidad con "LAS REGLAS DE OPERACION" de "EL PROGRAMA" existe la necesidad de 
celebrar un Acuerdo de Coordinación para la ejecución de "EL PROGRAMA". 

DECLARACIONES 

I. De "LA COMISION": 

I.1. Que es un Organismo Descentralizado de la Administración Pública Federal, no sectorizado, con 
personalidad jurídica, con patrimonio propio, con autonomía operativa, técnica, presupuestal y 
administrativa, de conformidad con su Ley publicada en el Diario Oficial de la Federación de fecha 21 
de mayo de 2003. 
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I.2. Que tiene como objeto orientar, coordinar, promover, apoyar, fomentar, dar seguimiento y evaluar los 
programas, proyectos, estrategias y acciones públicas para el desarrollo integral y sustentable de  
los pueblos y comunidades indígenas y tiene facultades para establecer acuerdos y convenios  
de coordinación con los gobiernos de las entidades federativas, con la participación que corresponda 
a sus municipios, para llevar programas, proyectos y acciones conjuntas a favor de los pueblos y 
comunidades indígenas. 

I.3. Que el C. Lic. Ramón Ignacio Rodrigo Castro, en su carácter de Delegado de la Comisión en el 
Estado de Sinaloa cuenta con las facultades suficientes para suscribir el presente Acuerdo de 
Coordinación, de conformidad con el Poder General que se contiene en la Escritura número (91589) 
Noventa y Un Mil Quinientos Ochenta y Nueve, de fecha 14 de Junio del 2013, pasada ante la Fe del 
Notario número 104 del Distrito Federal, licenciado José Ignacio Sentíes Laborde. 

I.4. Que para efectos del presente Instrumento señala como su domicilio el ubicado en Calle Santos 
Degollado No. 1710 Sur, colonia Popular 75, Los Mochis, Ahome, Sinaloa, código postal 81239. 

II. De "LA EJECUTORA": 

II.1 DE LA SECRETARIA DE AGRICULTURA, GANADERIA Y PESCA DEL GOBIERNO DEL ESTADO 
DE SINALOA: 

A) Que es una Dependencia de Gobierno del Estado de Sinaloa, de conformidad con lo dispuesto en los 
artículos 1o., 3o., 7o. y 11o. de la Ley Orgánica de la Administración Pública del Estado de Sinaloa 

B) Que el C. Lic. Juan Nicasio Guerra Ochoa, en su carácter de Secretario de Agricultura, Ganadería y 
Pesca del Gobierno del Estado de Sinaloa, se encuentra facultado para suscribir el presente 
Acuerdo, en los términos de los artículos 72 de la Constitución Política del Estado de Sinaloa y los 
artículos 3 y 11 de la Ley Orgánica de la Administración Pública del Estado de Sinaloa. 

C) Que en coordinación con la Delegación Estatal en Sinaloa de "LA COMISION" estableció la prioridad 
de las obras a realizar, objeto del presente Instrumento. 

D) Que para los efectos del presente Instrumento señala como su domicilio el ubicado en Avenida 
Insurgentes sin número colonia Centro Sinaloa, código postal 80129, Ciudad Culiacán de Rosales, 
Sinaloa. 

III. De "LAS PARTES": 

III.1 Que "LA EJECUTORA” cubrió los requisitos establecidos en "LAS REGLAS DE OPERACION" 
vigentes de "EL PROGRAMA". Entre los que destacan los siguientes: 

a) Entregar escrito libre en original de la Solicitud de apoyo en donde exprese el interés y la 
autorización para la ejecución del proyecto que incluya: Nombre del grupo u organización y proyecto 
a apoyar. Municipio y localidad en donde se establecerá el proyecto. Cuadro de aportaciones para el 
proyecto que se plantea. 

b) Presentar escrito libre en original donde se informe a la Delegación de la CDI o CCDI el cumplimiento 
del Acuerdo de Coordinación o Convenio de Concertación suscrito en ejercicios fiscales anteriores, 
en su caso, informar que no ha participado como instancia ejecutora del Programa. 

c) Presentar escrito libre en original en donde se informe a la delegación de la CDI o CCDI, que cuenta 
con disponibilidad presupuestal para potenciar los recursos con el Programa. 

III.2 Que se reconocen mutuamente la personalidad con que se ostentan en la celebración del presente 
Instrumento, y por lo tanto, son conformes en suscribir el presente Acuerdo de Coordinación. 

Vistas las anteriores declaraciones, en el ámbito de aplicación para cada una de "LAS PARTES", con 
fundamento en lo que disponen los artículos 2o. Apartado B, 26, 40, 43 y 115 de la Constitución Política de los 
Estados Unidos Mexicanos; 45 de la Ley Orgánica de la Administración Pública Federal; 5 y 14 de la Ley 
Federal de las Entidades Paraestatales; 33, 34, 44 de la Ley de Planeación; 54, 74, 75, 76, 77, 78 y 79 de la 
Ley Federal de Presupuesto y Responsabilidad Hacendaria y 176, 178, 179 y 180 de su Reglamento; 3 
fracciones, IX y XIX y Art. 28 del Presupuesto de Egresos de la Federación para el Ejercicio Fiscal 2013;  
2 fracciones XI y XIV de la Ley de la Comisión Nacional para el Desarrollo de los Pueblos Indígenas; Artículo 
65 fracción XXIII Bis de la Constitución Política del Estado Libre y Soberano del Estado de Sinaloa; y de 
conformidad con "LAS REGLAS DE OPERACION" vigentes de "EL PROGRAMA"; "LAS PARTES" han 
decidido suscribir el presente Instrumento para la aplicación de los recursos de "EL PROGRAMA" conforme a 
las siguientes: 



Martes 18 de febrero de 2014 DIARIO OFICIAL (Primera Sección)     83 

CLAUSULAS 

PRIMERA. OBJETO.- El presente Acuerdo de Coordinación tiene por objeto la ejecución  
de "EL PROGRAMA" de conformidad con "LAS REGLAS DE OPERACION", con el propósito de que  
"LA COMISION" y "LA EJECUTORA" coordinen acciones y apliquen recursos para la implementación  
de proyectos productivos integrales ejecutados y operados por la población indígena. 

Los objetivos específicos del Acuerdo de Coordinación son: 

Ampliar la inversión pública en regiones indígenas para el apoyo de proyectos productivos, mediante la 
mezcla de recursos de "LAS PARTES". 

Impulsar la creación y consolidación de proyectos y empresas rentables y sustentables, armonizados con 
su entorno cultural y ambiental. 

Apoyar el acompañamiento de los proyectos mediante servicios de asistencia técnica, capacitación, 
asesoría integral, a través del fortalecimiento de capacidades que considere los saberes y habilidades de los 
individuos, que permitan su adecuada materialización. 

Promover e Impulsar la ejecución de proyectos y sistemas de producción que permitan el establecimiento 
de cadenas productivas que generen valor agregado a los productos y facilite la inserción a los mercados o 
circuitos comerciales. 

De conformidad con el proyecto denominado "Equipamiento Agrícola y Tecnificación de Riego Superficial 
por Medio de Pulsos de Baja Presión en la Producción de Maíz”, que se agrega al presente formando parte 
integrante del mismo como Anexo Técnico. 

SEGUNDA. APORTACIONES.- Para la consecución del objeto del presente Instrumento,  
"LA EJECUTORA" dispondrá de la cantidad de $2,000,000.00 (Dos Millones de Pesos 00/100 M.N.), monto 
que será depositado a la cuenta bancaria que para tal efecto aperture "LA EJECUTORA" y conforme a la 
siguiente estructura financiera: 

a) "LA COMISION" aportará la cantidad de $1,000,000.00 (Un Millón de Pesos 00/100 M.N.) Monto que 
será depositado a la cuenta bancaria que para tal efecto aperture “LA EJECUTORA”. 

b) "LA EJECUTORA" aportará la cantidad de $1,000,000.00 (UN Millón de Pesos 00/100 M.N.) Monto 
que será aportado de la siguiente manera: 

• Un importe por $1,000,000.000 (Un Millón de Pesos 00/100 M.N.) mediante Documentos 
(Facturas) que se anexan al presente acuerdo que amparan la comprobación de los recursos 
aplicados de conformidad con los siguientes conceptos de inversión: 

Documento Concepto Importe ($) 

Fact. 1667 1 Equipo Especializado de siembra directa Modelo 415 marca 
Apache con equipo de fertilización. 

$790,552.00

Fact. FMX-458 1 Aspersora de 700 Lts, modelo Classic 10 Mts, 20 Boquillas $60,990.00

Fact. 1668 1 Conformadora de Surcos/Fertilizador Marca PRECISION AG 
de 2 camas 

$148,458.00

TOTAL $1,000,000.00

 

Las aportaciones a que se refiere la presente Cláusula quedarán sujetas a la disponibilidad presupuestal. 

TERCERA. APERTURA DE CUENTA BANCARIA.- "LA EJECUTORA" deberá abrir una cuenta bancaria, 
en una institución bancaria en el país, cuyo número será proporcionado a "LA COMISION", en la cual se 
depositarán los recursos financieros que aporten "LAS PARTES" de conformidad con la Cláusula Segunda 
para la ejecución del proyecto. 

"LA EJECUTORA" bajo su más estricta responsabilidad designan en este acto como responsable para el 
manejo de la cuenta a que se hace mención en el párrafo anterior a: C. Humberto González Oceguera. 

CUARTA. TRANSFERENCIA DE LOS RECURSOS.- "LAS PARTES" acuerdan que los recursos que  
"LA COMISION" aporte, serán transferidos a la cuenta de "LA EJECUTORA", solamente cuando el presente 
Instrumento esté validado por el Responsable del Area Jurídica de la Delegación de "LA COMISION" en la 
Entidad Federativa y haya sido firmado en su totalidad por "LAS PARTES". 

QUINTA. APLICACION DE LOS RECURSOS.- "LA EJECUTORA" se obliga a aplicar los recursos 
sujetándose al desglose y calendarización de inversión que se establece en el Anexo Técnico el cual forma 
parte integrante del presente Instrumento. 
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SEXTA. EJERCICIO DE LOS RECURSOS.- "LAS PARTES" acuerdan que los recursos  
que "LA COMISION" aporte mediante el presente Instrumento, serán entregados a "LA EJECUTORA" en una 
sola exhibición. 

Una vez que los recursos hayan sido transferidos a "LA EJECUTORA", éstas deberán iniciar el ejercicio de 
los recursos en un plazo no mayor a quince días naturales para la puesta en marcha del proyecto; de lo 
contrario, deberán ser reintegrados de manera inmediata a "LA COMISION" a través de su Delegación. 

SEPTIMA. DEVOLUCION DE LOS RECURSOS.- "LAS PARTES" acuerdan que los recursos federales 
aportados por "LA COMISION" y de conformidad con el presente Instrumento, que no sean devengados al 31 
de diciembre de 2013, deberán ser reintegrados a "LA COMISION" dentro de los cinco días naturales del 
ejercicio fiscal siguiente, sin que para ello tenga que mediar petición alguna. 

Los recursos federales que en su caso, no se destinaran a los fines autorizados en el presente 
Instrumento deberán ser reintegrados a "LA COMISION" por "LA EJECUTORA" dentro de los cinco días 
naturales siguientes a la fecha en que la primera se lo solicite a éstas; la solicitud a que se hace referencia 
deberá hacerse por escrito simple. 

En los casos de los dos supuestos establecidos en los párrafos anteriores el reintegro deberá incluir los 
aprovechamientos y rendimientos financieros que generen dichos recursos; situación que habrá de realizar 
"LA EJECUTORA" a través de la Delegación Estatal en Sinaloa de "LA COMISION", para que se realice el 
reintegro a la Tesorería de la Federación conforme a lo establecido en las disposiciones aplicables. 

OCTAVA. OBLIGACIONES DE "LA EJECUTORA".- "LA EJECUTORA" adicionalmente a lo pactado en el 
presente Instrumento y en apego "LAS REGLAS DE OPERACION", así como la normatividad aplicable 
correspondiente, se obliga a lo siguiente: 

a) Previo a la suscripción del Acuerdo de Coordinación, deberán informar por escrito a la Delegación de 
la CDI el nombre del enlace operativo que se encargará de la ejecución y seguimiento del proyecto. 

b) Abrir una cuenta bancaria específica para el depósito de los recursos del PROCAPI. 

c) Aportar recursos financieros, administrar la aplicación correcta y transparente de los recursos y 
proveer los servicios de acompañamiento conforme a la autorización de los recursos, para obtener 
resultados satisfactorios en la ejecución de los proyectos. 

d) Proporcionar mensualmente al CCDI o la Delegación, el informe de avance físico y financiero que 
permita realizar el seguimiento y supervisión sobre la aplicación de los recursos en la ejecución de 
los proyectos acordados, a partir de que se deposite el recurso autorizado en la cuenta bancaria  
de la Instancia Ejecutora. 

e) Informar de manera pronta y oportuna a la Delegación de la CDI, los problemas que se presenten 
con motivo de la ejecución de los proyectos apoyados. 

f) Presentar en los términos de la legislación aplicable, la documentación que ampare la comprobación 
total de los recursos fiscales recibidos para la ejecución del proyecto, incluyendo los recursos de 
otras instancias aportantes, así como conservar los expedientes que soportan la aplicación de los 
recursos del PROCAPI. 

g) Comprobar la correcta aplicación de los recursos en un plazo no mayor de quince (15) días naturales 
después de haber otorgado la última ministración a los beneficiarios indígenas. 

h) Levantar el Acta de entrega-recepción del proyecto una vez concluida la ejecución del mismo en 
donde se manifieste que el proyecto está operando a satisfacción de los beneficiarios. 

i) Brindar las facilidades y apoyos que sean necesarios al personal de auditoría interna o externa, 
conforme a la normatividad de las instancias fiscalizadoras federales y estatales, para efectuar las 
revisiones que en su caso determine y solicite por escrito "LA COMISION". 

NOVENA. SEGUIMIENTO Y SUPERVISION DE LAS ACCIONES.- "LA COMISION" podrá realizar el 
seguimiento y supervisión de las acciones a cargo de "LA EJECUTORA", y en su caso proponer acciones 
correctivas para el cumplimiento de los compromisos establecidos en cada uno de los apartados de los 
proyectos que contenga la parte organizativa, técnica, comercial, financiera, así como el acompañamiento en 
asistencia técnica y capacitación. 

DECIMA. PROHIBICION DE CESION DE DERECHOS.- Ninguna de "LAS PARTES" podrá ceder o 
transferir parcial o totalmente derechos y obligaciones derivados del presente Acuerdo de Coordinación. 
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DECIMA PRIMERA. ACTA ENTREGA-RECEPCION.- Concluidas las acciones "LA EJECUTORA" en un 
plazo de 15 días naturales, llevará a cabo el Acta de Entrega-Recepción con los beneficiarios de  
"EL PROGRAMA" de la cual enviará de manera inmediata un ejemplar a la Delegación Estatal en Sinaloa  
de "LA COMISION". 

DECIMA SEGUNDA. EVALUACION INTERNA.- "LA COMISION" podrá llevar a cabo la evaluación interna 
de "EL PROGRAMA" a través de la Dirección Responsable del Programa, en forma directa o por conducto de 
otros, con la finalidad de conocer los impactos económicos y sociales. 

DECIMA TERCERA. EVALUACION EXTERNA.- "LA COMISION" podrá llevar a cabo la evaluación 
externa de "EL PROGRAMA" a través de la Dirección General de Evaluación y Control en coordinación con la 
Dirección Responsable de "EL PROGRAMA", la cual deberá ser realizada por una institución académica y de 
investigación u organismo especializado, de carácter nacional o internacional con reconocimiento y 
experiencia en la materia. 

Los resultados de la evaluación en términos de esta Cláusula y de la que antecede se harán del 
conocimiento de "LA EJECUTORA". 

DECIMA CUARTA. CASO FORTUITO O FUERZA MAYOR.- "LAS PARTES" estarán exentas de toda 
responsabilidad en caso de retrasos, demoras o incumplimiento total o parcial de las acciones enmarcadas en 
el presente Instrumento, debido a causas de fuerza mayor o caso fortuito, debidamente acreditado. 

DECIMA QUINTA. RESCISION.- "LAS PARTES" acuerdan que serán causas de rescisión del presente 
Acuerdo las siguientes: 

La utilización de los recursos para fines distintos de los señalados en el presente Instrumento  
y "LAS REGLAS DE OPERACION". 

La falta de entrega de información, reportes y documentación solicitada por cualquiera de "LAS PARTES". 

El incumplimiento de la legislación federal aplicable y "LAS REGLAS DE OPERACION" de  
"EL PROGRAMA". 

La rescisión de este Acuerdo implica que los recursos federales aportados por "LA COMISION" le serán 
reintegrados en su totalidad en un plazo de cinco días hábiles contados a partir de notificar la rescisión  
a "LA EJECUTORA". 

DECIMA SEXTA. LEYENDAS.- La papelería, documentación oficial, así como la publicidad y promoción 
que adquieran las dependencias y entidades para la ejecución y difusión de "EL PROGRAMA", tales como 
anuncios en medios electrónicos, impresos complementarios o cualquier otra índole vinculados con los 
programas y campañas de comunicación social deberán incluir la siguiente leyenda: "Este Programa es 
Público, ajeno a cualquier partido político. Queda prohibido el uso para fines distintos a los establecidos en el 
programa. 

DECIMA SEPTIMA. RESPONSABILIDAD LABORAL.- El personal de cada una de "LAS PARTES" que 
intervenga en la realización de las acciones objeto del presente Instrumento mantendrá su relación laboral 
actual y estará bajo la dirección y dependencia de la parte respectiva, por lo que no se crearán relaciones de 
carácter laboral con otra, a la que en ningún caso se le considerará como patrón sustituto. 

DECIMA OCTAVA. SANCIONES.- En caso de que "LA(S) EJECUTORA(S)" incurra(n) en incumplimiento 
de cualquiera de las obligaciones generadas por el presente Acuerdo, "LA COMISION" de manera unilateral 
podrá, sin necesidad de dar previo aviso a "LA(S) EJECUTORA(S)", aplicar las sanciones previstas en  
"LAS REGLAS DE OPERACION". 

DECIMA NOVENA. TERMINACION ANTICIPADA.- El presente Acuerdo de Coordinación podrá darse por 
terminado cuando así lo determinen "LAS PARTES" de común acuerdo o cuando una de ellas comunique por 
escrito a la otra con treinta días naturales de anticipación, su deseo de darlo por concluido, sin embargo, las 
actividades que se encuentren en curso, correspondientes a los Instrumentos derivados, continuarán hasta su 
total conclusión. 

VIGESIMA. MODIFICACIONES.- El presente Acuerdo de Coordinación podrá ser revisado y en su caso 
modificado cuando consideren oportuno replantear los compromisos establecidos en él, mediante la 
celebración de convenios modificatorios, que se considerarán parte integrante del mismo. 

VIGESIMA PRIMERA. SUPREMACIA DE LAS REGLAS DE OPERACION.- Con independencia de lo 
previsto en el presente Instrumento, en caso de cualquier controversia, prevalecerá el contenido de  
"LAS REGLAS DE OPERACION". 
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VIGESIMA SEGUNDA. BUENA FE.- "LAS PARTES" manifiestan que en la elaboración del presente 
Instrumento han emitido libremente su voluntad, sin que haya mediado dolo, error o mala fe o cualquier otro 
vicio del consentimiento que pudiera invalidarlo. 

VIGESIMA TERCERA.- JURISDICCION.- Para la interpretación y cumplimiento del presente Instrumento 
Jurídico, "LAS PARTES" se sujetarán a la jurisdicción de los Tribunales Federales de la Ciudad de Los 
Mochis, Ahome, Sinaloa renunciando en este momento al que por razón de su domicilio presente o futuro 
pudiera corresponderles. 

VIGESIMA CUARTA. VIGENCIA.- El presente Acuerdo de Coordinación entrará en vigor a partir de su 
firma y tendrá vigencia hasta el total cumplimiento de las obligaciones emanadas del mismo, sin que excedan 
del 31 de diciembre de 2013. 

VIGESIMA QUINTA. PROTECCION DE DATOS PERSONALES.- "LAS PARTES" se comprometen a 
manejar los datos personales de los beneficiarios del Programa, así como los del personal que intervenga en 
la recepción, trámite, validación, autorización y firma del Proyecto, Anexos Técnicos y del presente 
Instrumento Jurídico, en los términos de lo dispuesto en la Ley Federal de Transparencia y Acceso a la 
Información Pública Gubernamental, su Reglamento, y los "Lineamientos de Protección de Datos Personales", 
expedidos por el Instituto Federal de Acceso a la Información Pública (IFAI) y publicados en el Diario Oficial de 
la Federación el 30 de septiembre de 2005 

VIGESIMA SEXTA. PUBLICACION EN EL DIARIO OFICIAL DE LA FEDERACION.- A fin de cumplir con 
lo dispuesto en el artículo 178 del Reglamento de la Ley Federal de Presupuesto y Responsabilidad 
Hacendaria, el presente Acuerdo de Coordinación deberá publicarse en el Diario Oficial de la Federación 
dentro de un plazo no mayor a 15 días naturales posteriores a su celebración, por lo que "LAS PARTES" se 
comprometen a proceder con la mayor diligencia, oportunidad y precisión en su integración, revisión, firma y 
envío a la Dirección del Programa para concluir su publicación. 

"Este Programa es público, ajeno a cualquier partido político. Queda prohibido el uso para fines distintos a 
los establecidos en el programa". 

Enteradas las partes del contenido y alcance legal firman el presente Acuerdo de Coordinación por 
triplicado, a los dieciséis días del mes de agosto de dos mil trece, en la Ciudad de Los Mochis, Ahome, en el 
Estado de Sinaloa.- Por la Comisión: el Delegado Estatal de la CDI en Sinaloa, Ramón Ignacio Rodrigo 
Castro.- Rúbrica.- Por el Gobierno Libre y Soberano de Sinaloa: el Secretario de Agricultura, Ganadería y 
Pesca del Gobierno del Estado de Sinaloa, Juan Nicasio Guerra Ochoa.- Rúbrica.- Valida el presente 
instrumento: la responsable del Area Jurídica de la Delegación, Lucila Castañeda Urías.- Rúbrica. 

 

 

ACUERDO de Coordinación que celebran la Comisión Nacional para el Desarrollo de los Pueblos Indígenas y la 
Comisión Estatal para el Desarrollo de los Pueblos y Comunidades Indígenas del Estado de Sonora, en el marco del 
Programa de Coordinación para el Apoyo a la Producción Indígena durante el ejercicio fiscal 2013. 

 

ACUERDO DE COORDINACION 

ACUERDO DE COORDINACION QUE CELEBRAN LA COMISION NACIONAL PARA EL DESARROLLO DE LOS 
PUEBLOS INDIGENAS, A QUIEN EN LO SUCESIVO SE LE DENOMINARA “LA COMISION”, REPRESENTADA POR EL 
C. L.E. JOSE LUIS GERMAN ESPINOZA EN SU CARACTER DE DELEGADO EN EL ESTADO DE SONORA Y LA 
COMISION ESTATAL PARA EL DESARROLLO DE LOS PUEBLOS Y COMUNIDADES INDIGENAS, REPRESENTADA EN 
ESTE ACTO POR EL ING. JOSE LAMBERTO DIAZ NIEBLAS, EN SU CARACTER DE COORDINADOR GENERAL; A LO 
QUE EN LO SUCESIVO SE LE DENOMINARA “LA EJECUTORA”; Y A TODOS ESTOS CUANDO ACTUEN EN 
CONJUNTO SE LES DENOMINARA “LAS PARTES”, EN EL MARCO DEL PROGRAMA DE COORDINACION PARA EL 
APOYO A LA PRODUCCION INDIGENA, DURANTE EL EJERCICIO FISCAL 2013, EN LO SUCESIVO “EL PROGRAMA”, 
DOCUMENTO QUE SUSCRIBEN AL TENOR DE LOS SIGUIENTES: 

ANTECEDENTES 

I. El Artículo 2o. apartado B de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, establece la 
obligación para la Federación, los Estados y los Municipios, de impulsar el desarrollo regional de las 
zonas indígenas con el propósito de fortalecer las economías locales y mejorar las condiciones de 
vida de sus pueblos, mediante acciones coordinadas entre los tres órdenes de Gobierno, con la 
participación de las comunidades. 
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II. La Constitución Política del estado de Sonora señala que las autoridades estatales garantizarán el 
desarrollo integral de los pueblos indígenas y velarán por la atención de sus demandas con pleno 
respeto a su cultura y promoverán acciones para su beneficio. 

III. El Decreto de Presupuesto de Egresos de la Federación para el Ejercicio Fiscal 2013 publicado en el 
Diario Oficial de la Federación el día 27 de Diciembre de 2012, establece en su artículo 29 que los 
programas que deberán sujetarse a reglas de operación son aquellos enunciados dentro de su anexo 
24, considerándose dentro de ese documento a “EL PROGRAMA” que opera “LA COMISION”. 

IV. De conformidad con lo dispuesto en los artículos 75 y 77 de la Ley Federal de Presupuesto y 
Responsabilidad Hacendaria, con el objeto de asegurar la aplicación eficaz, eficiente, oportuna, 
equitativa y transparente de los recursos públicos, entre los que se encuentran los de  
“EL PROGRAMA”, deberán sujetarse a “LAS REGLAS DE OPERACION” que establecen los 
requisitos, criterios e indicadores que lo regulan. 

V. Con fecha 27 de Febrero de 2013, se publicó en el Diario Oficial de la Federación el Acuerdo de 
modificación a las Reglas de Operación del Programa de Coordinación para el Apoyo a la Producción 
Indígena (PROCAPI), en lo sucesivo “LAS REGLAS DE OPERACION”. 

VI. “LAS REGLAS DE OPERACION” de “EL PROGRAMA” establecen como objetivo general: Contribuir 
a la sostenibilidad de las actividades productivas, mediante el apoyo económico a los proyectos 
productivos de los productores indígenas organizados en grupos de trabajo u organizaciones 
legalmente constituidas. 

VII. De conformidad con “LAS REGLAS DE OPERACION” de “EL PROGRAMA” existe la necesidad de 
celebrar un Acuerdo de Coordinación para la ejecución de “EL PROGRAMA”. 

DECLARACIONES 

I. De “LA COMISION”: 

I.1. Que es un Organismo Descentralizado de la Administración Pública Federal, no sectorizado, con 
personalidad jurídica, con patrimonio propio, con autonomía operativa, técnica, presupuestal y 
administrativa, de conformidad con su Ley publicada en el Diario Oficial de la Federación de fecha 21 
de mayo de 2003. 

I.2. Que tiene como objeto orientar, coordinar, promover, apoyar, fomentar, dar seguimiento y evaluar los 
programas, proyectos, estrategias y acciones públicas para el desarrollo integral y sustentable de  
los pueblos y comunidades indígenas y tiene facultades para establecer acuerdos y convenios  
de coordinación con los gobiernos de las entidades federativas, con la participación que corresponda 
a sus municipios, para llevar programas, proyectos y acciones conjuntas a favor de los pueblos y 
comunidades indígenas. 

I.3. Que el L.E. José Luis Germán Espinoza, en su carácter de Delegado en el Estado de Sonora cuenta 
con las facultades suficientes para suscribir el presente Acuerdo de Coordinación, de conformidad 
con el Poder General que se contiene en la Escritura número 91,408, de fecha 09 de Mayo de 2013, 
pasada ante la Fe del Notario número 104 del Distrito Federal, licenciado José Ignacio Sentíes 
Laborde. 

I.4. Que para efectos del presente Instrumento señala como su domicilio el ubicado en Reforma No. 253 
Esquina con Centenario Sur, Colonia Centenario (C.P. 83260), en la ciudad de Hermosillo, Sonora. 

II. De “LA EJECUTORA”: 

ll.1. Es un Organismo Descentralizado de la Administración Pública Estatal, sectorizado a la Secretaría 
de Gobierno, con personalidad jurídica y patrimonio propio, creado mediante Ley número 82 de 
Derechos de los Pueblos y Comunidades Indígenas de Sonora, publicado en el Boletín Oficial 
número 49 Sección IV, del Gobierno del Estado de Sonora el 16 de Diciembre de 2010. 

ll.2. Que tiene por objeto, identificar, elaborar, diseñar, orientar, coordinar, promover, apoyar, concertar, 
fomentar, dar seguimiento y evaluar, los programas, proyectos, estrategias y acciones públicas para 
el desarrollo integral sustentable de los pueblos y comunidades indígenas del estado de Sonora; 

ll.3. Que su representante, el C. Ing. José Lamberto Díaz Nieblas, acredita su personalidad como 
Coordinador General, mediante el nombramiento con Número de Folio 03.01-1-023/11, de fecha 21 
del mes de enero del año 2011, expedido por el Lic. Guillermo Padres Elías, Gobernador del Estado 
de Sonora, que de acuerdo al artículo 84 fracción primera de la Ley antes señalada, está facultado 
para llevar a cabo convenios y contratos en representación del organismo. 
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ll.4. Para los efectos del presente convenio, señala como su domicilio el ubicado en calle Tehuantepec 
número 81, entre Londres y Campodónico, colonia Centenario, Hermosillo Sonora, código  
postal 83260. 

III. De “LAS PARTES”: 

III.1 Que “LA(S) EJECUTORA(S) cubrieron los requisitos establecidos en “LAS REGLAS DE 
OPERACION” vigentes de “EL PROGRAMA”. Entre los que destacan los siguientes: 

a) Solicitud de Apoyo de la Instancia Ejecutora. 

b) Aportación correspondiente de la Instancia Ejecutora. 

c) Proyectos Productivos Viables de las Organizaciones a apoyar. 

d) Declaración de los Representantes de las Organizaciones de no haber recibido apoyo para los 
mismos conceptos de inversión de los proyectos a apoyar. 

e) Copia de Actas Constitutivas de las Organizaciones a apoyar. 

f) Padrón de Beneficiarios de cada Organización. 

IV.2 Que se reconocen mutuamente la personalidad con que se ostentan en la celebración del presente 
Instrumento, y por lo tanto, son conformes en suscribir el presente Acuerdo de Coordinación. 

Vistas las anteriores declaraciones, en el ámbito de aplicación para cada una de “LAS PARTES”, con 
fundamento en lo que disponen los artículos 2o. Apartado B, 26, 40, 43 y 115 de la Constitución Política de los 
Estados Unidos Mexicanos; 45 de la Ley Orgánica de la Administración Pública Federal; 5 y 14 de la Ley 
Federal de las Entidades Paraestatales; 33, 34, 44 de la Ley de Planeación; 54, 74, 75, 76, 77, 78 y 79 de la 
Ley Federal de Presupuesto y Responsabilidad Hacendaria y 176, 178, 179 y 180 de su Reglamento; 3 
fracciones, IX y XIX y Art. (26) del Presupuesto de Egresos de la Federación para el Ejercicio Fiscal 2013; 2 
fracciones XI y XIV de la Ley de la Comisión Nacional para el Desarrollo de los Pueblos Indígenas;  
“LAS REGLAS DE OPERACION” vigentes de “EL PROGRAMA”; “LAS PARTES” han decidido suscribir el 
presente Instrumento para la aplicación de los recursos de “EL PROGRAMA” conforme a las siguientes: 

CLAUSULAS 

PRIMERA. OBJETO.- El presente Acuerdo de Coordinación tiene por objeto la ejecución  
de “EL PROGRAMA” de conformidad con “LAS REGLAS DE OPERACION”, con el propósito de que  
“LA COMISION” y “LA EJECUTORA” coordinen acciones y apliquen recursos para la implementación  
de proyectos productivos integrales ejecutados y operados por la población indígena. 

Los objetivos específicos del Acuerdo de Coordinación son: 

• Ampliar la inversión pública en regiones indígenas para el apoyo de proyectos productivos, mediante 
la mezcla de recursos de “LAS PARTES”. 

• Impulsar la creación y consolidación de proyectos y empresas rentables y sustentables, armonizados 
con su entorno cultural y ambiental. 

• Apoyar el acompañamiento de los proyectos mediante servicios de asistencia técnica, capacitación, 
asesoría integral, a través del fortalecimiento de capacidades que considere los saberes y 
habilidades de los individuos, que permitan su adecuada materialización. 

• Promover e Impulsar la ejecución de proyectos y sistemas de producción que permitan el 
establecimiento de cadenas productivas que generen valor agregado a los productos y facilite la 
inserción a los mercados o circuitos comerciales. 

De conformidad con los proyecto que se agregan a continuación y forman parte integrante del mismo 
como Anexo Técnico. 

Beneficiario Nombre Del Proyecto  TOTAL 

Grupo Pargo Rojo Recambio De Motores Pargo Rojo $973,095.00

Grupo Camarón Dorado Recambio De Motores Camarón Dorado $1,110,680.00

Grupo Pescadores Unidos Recambio De Motores Pescadores Unidos $1,110,680.00

Grupo Pueblo Yaqui Recambio De Motores Pueblo Yaqui $835,510.00

Grupo Etnia Yaqui Recambio De Motores Etnia Yaqui $835,510.00
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Grupo Comunidad Pesquera Yaqui Recambio De Motores Comunidad Pesquera Yaqui $697,925.00

Grupo Yaquis Pueblo Unido Recambio De Motores Yaquis Pueblo Unido $835,510.00

Grupo Unidad Pesquera Yaqui Recambio De Motores Unidad Pesquera Yaqui $1,110,680.00

S.C.P.P. Comunidades Yaquis S.C.L. Recambio De Motores $2,761,700.00

  Total $10,271,290.00

 
SEGUNDA. APORTACIONES.- Para la consecución del objeto del presente Instrumento,  

“LA EJECUTORA” dispondrá de la cantidad de $10’271,290.00 (Diez Millones Doscientos Setenta y Un Mil 
Doscientos Noventa Pesos 00/100 M.N.) de los cuales $5’709’634.00 (00/100 M.N.) serán depositados en la 
Cuenta Bancaria Concentradora, que para tal efecto apertura “LA EJECUTORA” conforme a la siguiente 
estructura financiera: 

a) “LA COMISION” aportará la cantidad de $4’561,656.00 (cuatro millones quinientos sesenta y un mil 
seiscientos cincuenta y seis pesos 00/100 M.N.). Que serán depositados en la cuenta bancaria 
exclusiva que para el efecto apertura “LA EJECUTORA”, una vez que ésta haya depositado su 
aportación de $90,000.00 (noventa mil pesos 00/100 M.N.) así como la participación de los 
beneficiarios $1’057,978.00 (un millón cincuenta y siete mil novecientos setenta y ocho pesos  
00/100 M.N.). 

b) “LA EJECUTORA” aportará la cantidad de $5,709,634.00 (cinco millones setecientos nueve mil 
seiscientos treinta y cuatro pesos 00/100 M.N.) de los cuales $1’147,978.00 (un millón ciento 
cuarenta y siete mil novecientos setenta y ocho pesos 00/100 M.N.), se depositarán en la Cuenta 
Bancaria Concentradora No. 893694342 BANORTE, que se apertura para tal efecto. El resto de los 
recursos por un monto de $4’561,656.00 (cuatro millones quinientos sesenta y un mil seiscientos 
cincuenta y seis 00/100 M.N.) será exhibida a través de Cartas Compromiso emitidas por la 
Secretaría de Agricultura, Ganadería, Recursos Hidráulicos, Pesca y Acuacultura (SAGARHPA). 

Las aportaciones se distribuyen como sigue: 

No. Municipio Localidad Organización 
Nombre del 

Proyecto 
Total CONAPESCA 

Gobierno del 

Estado 
CEDIS 

CDI/ PROCAPI 

($) 
BENEFICIARIOS 

1 Guaymas 
Las 

Guásimas 

Grupo de Trabajo 

Pargo Rojo 

Recambio de 

motores pargo rojo 
973,095.00 $276,165.12 155,342.88 10,000.00 431,508.00 100,079.00 

2 Guaymas 
Las 

Guásimas 

Grupo de Trabajo 

Camarón Dorado 

Recambio de 

motores camarón 

dorado 

1,110,680.00 $315,617.28 177,534.72 10,000.00 493,152.00 114,376.00 

3 Guaymas 
Las 

Guásimas 

Grupo de Trabajo 

Pescadores 

Unidos 

Recambio de 

motores pescadores 

unidos 

1,110,680.00 $315,617.28 177,534.72 10,000.00 493,152.00 114,376.00 

4 Guaymas 
Las 

Guásimas 

Grupo de Trabajo 

Pueblo Yaqui 

Recambio de 

motores pueblo 

yaqui 

835,510.00 $236,712.96 133,151.04 10,000.00 369,864.00 85,782.00 

5 Guaymas 
Las 

Guasimas 

Grupo de Trabajo 

Etnia Yaqui 

Recambio de 

motores etnia yaqui 
835,510.00 $236,712.96 133,151.04 10,000.00 369,864.00 85,782.00 

6 Guaymas 
Las 

Guásimas 

Grupo de Trabajo 

Comunidad 

Pesquera Yaqui 

Recambio de 

motores comunidad 

pesquera yaqui 

697,925.00 $197,260.80 110,959.20 10,000.00 308,220.00 71,485.00 

7 Guaymas 
Las 

Guásimas 

Grupo de Trabajo 

Yaquis Pueblo 

Unido 

Recambio de 

motores yaquis 

pueblo unido 

835,510.00 $236,712.96 133,151.04 10,000.00 369,864.00 85,782.00 

8 Guaymas 
Las 

Guásimas 

Grupo de trabajo 

Unidad Pesquera 

Yaqui 

Recambio de 

motores unidad 

pesquera yaqui 

1,110,680.00 $315,617.28 177,534.72 10,000.00 493,152.00 114,376.00 

9 Guaymas 
Las 

Guásimas 

S.C.P.P 

Comunidades 

Yaquis S.C.L. 

Recambio de 

motores 
2,761,700.00 $789,043.20 443,836.80 10,000.00 1,232,880.00 285,940.00 

Total 10,271,290.00 2,919,459.84 1,642,196.16 90,000.00 4,561,656.00 1,057,978.00 

 

Las aportaciones a que se refiere la presente Cláusula quedarán sujetas a la disponibilidad presupuestal. 



90    (Primera Sección) DIARIO OFICIAL Martes 18 de febrero de 2014 

TERCERA. APERTURA DE CUENTA BANCARIA.- “LA EJECUTORA” deberá abrir una cuenta bancaria, 
en una institución bancaria en el país, cuyo número será proporcionado a “LA COMISION”, en la cual se 
depositarán los recursos financieros que aporten “LAS PARTES” de conformidad con la Cláusula Segunda 
para la ejecución de los proyectos. 

“LA EJECUTORA” bajo su más estricta responsabilidad designa en este acto como responsable para el 
manejo de la cuenta a que se hace mención en el párrafo anterior al C. Ing. José Lamberto Díaz Nieblas. 

CUARTA. TRANSFERENCIA DE LOS RECURSOS.- “LAS PARTES” acuerdan que los recursos que  
“LA COMISION” aporte, serán transferidos a la cuenta de “LA EJECUTORA”, solamente cuando el presente 
Instrumento esté validado por el Responsable del Area Jurídica de la Delegación de “LA COMISION” en la 
Entidad Federativa y haya sido firmado en su totalidad por “LAS PARTES”. 

QUINTA. APLICACION DE LOS RECURSOS.- “LA EJECUTORA” se obliga a aplicar los recursos 
sujetándose al desglose y calendarización de inversión que se establece en el Anexo Técnico el cual forma 
parte integrante del presente Instrumento. 

SEXTA. EJERCICIO DE LOS RECURSOS.- “LAS PARTES” acuerdan que los recursos que  
“LA COMISION” aporte mediante el presente Instrumento, serán entregados a “LA EJECUTORA” en una sola 
exhibición. 

Una vez que los recursos hayan sido transferidos a “LA EJECUTORA”, éstas deberán iniciar el ejercicio de 
los recursos en un plazo no mayor a quince días naturales para la puesta en marcha del proyecto; de lo 
contrario, deberán ser reintegrados de manera inmediata a “LA COMISION” a través de su Delegación. 

SEPTIMA. DEVOLUCION DE LOS RECURSOS.- “LAS PARTES” acuerdan que los recursos federales 
aportados por “LA COMISION” y de conformidad con el presente Instrumento, que no sean devengados al  
31 de diciembre de 2013, deberán ser reintegrados a “LA COMISION” dentro de los cinco días naturales del 
ejercicio fiscal siguiente, sin que para ello tenga que mediar petición alguna. 

Los recursos federales que en su caso, no se destinaran a los fines autorizados en el presente 
Instrumento deberán ser reintegrados a “LA COMISION” por “LA EJECUTORA” dentro de los cinco días 
naturales siguientes a la fecha en que la primera se lo solicite a éstas; la solicitud a que se hace referencia 
deberá hacerse por escrito simple. 

En los casos de los dos supuestos establecidos en los párrafos anteriores el reintegro deberá incluir los 
aprovechamientos y rendimientos financieros que generen dichos recursos; situación que habrá de realizar 
“LA EJECUTORA” a través de la Delegación Estatal en Sonora de “LA COMISION”, para que se realice el 
reintegro a la Tesorería de la Federación conforme a lo establecido en las disposiciones aplicables. 

OCTAVA. OBLIGACIONES DE “LA EJECUTORA”.- “LA EJECUTORA” adicionalmente a lo pactado en el 
presente Instrumento y en apego “LAS REGLAS DE OPERACION”, así como la normatividad aplicable 
correspondiente, se obliga a lo siguiente: 

a) Previo a la suscripción del Acuerdo de Coordinación, deberán informar por escrito a la Delegación de 
la CDI el nombre del enlace operativo que se encargará de la ejecución y seguimiento del 
proyecto(s). 

b) Abrir una cuenta bancaria específica para el depósito de los recursos del PROCAPI. 

c) Aportar recursos financieros, administrar la aplicación correcta y transparente de los recursos y 
proveer los servicios de acompañamiento conforme a la autorización de los recursos, para obtener 
resultados satisfactorios en la ejecución de los proyectos. 

d) Proporcionar mensualmente al CCDI o la Delegación, el informe de avance físico y financiero que 
permita realizar el seguimiento y supervisión sobre la aplicación de los recursos en la ejecución de 
los proyectos acordados, a partir de que se deposite el recurso autorizado en la cuenta bancaria  
de la Instancia Ejecutora. 

e) Informar de manera pronta y oportuna a la Delegación de la CDI, los problemas que se presenten 
con motivo de la ejecución de los proyectos apoyados. 

f) Presentar en los términos de la legislación aplicable, la documentación que ampare la comprobación 
total de los recursos fiscales recibidos para la ejecución del proyecto(s), incluyendo los recursos de 
otras instancias aportantes, así como conservar los expedientes que soportan la aplicación de los 
recursos del PROCAPI. 
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g) Comprobar la correcta aplicación de los recursos en un plazo no mayor de quince (15) días naturales 
después de haber otorgado la última ministración a los beneficiarios indígenas. 

h) Levantar el Acta de entrega-recepción del proyecto una vez concluida la ejecución del mismo en 
donde se manifieste que el proyecto está operando a satisfacción de los beneficiarios. 

i) Brindar las facilidades y apoyos que sean necesarios al personal de auditoría interna o externa, 
conforme a la normatividad de las instancias fiscalizadoras federales y estatales, para efectuar las 
revisiones que en su caso determine y solicite por escrito “LA COMISION”. 

NOVENA. SEGUIMIENTO Y SUPERVISION DE LAS ACCIONES.- “LA COMISION” podrá realizar el 
seguimiento y supervisión de las acciones a cargo de “LA EJECUTORA”, y en su caso proponer acciones 
correctivas para el cumplimiento de los compromisos establecidos en cada uno de los apartados de los 
proyectos que contenga la parte organizativa, técnica, comercial, financiera, así como el acompañamiento en 
asistencia técnica y capacitación. 

DECIMA. PROHIBICION DE CESION DE DERECHOS.- Ninguna de “LAS PARTES” podrá ceder o 
transferir parcial o totalmente derechos y obligaciones derivados del presente Acuerdo de Coordinación. 

DECIMA PRIMERA. ACTA ENTREGA-RECEPCION.- Concluidas las acciones “LA EJECUTORA” en un 
plazo de 5 días naturales, llevará a cabo el Acta de Entrega-Recepción con los beneficiarios  
de “EL PROGRAMA” de la cual enviará de manera inmediata un ejemplar a la Delegación Estatal en  
Sonora de “LA COMISION”. 

DECIMA SEGUNDA. EVALUACION INTERNA.- “LA COMISION” podrá llevar a cabo la evaluación interna 
de “EL PROGRAMA” a través de la Dirección Responsable del Programa, en forma directa o por conducto de 
otros, con la finalidad de conocer los impactos económicos y sociales. 

DECIMA TERCERA. EVALUACION EXTERNA.- “LA COMISION” podrá llevar a cabo la evaluación 
externa de “EL PROGRAMA” a través de la Dirección General de Evaluación y Control en coordinación con la 
Dirección Responsable de “EL PROGRAMA”, la cual deberá ser realizada por una institución académica y de 
investigación u organismo especializado, de carácter nacional o internacional con reconocimiento y 
experiencia en la materia. 

Los resultados de la evaluación en términos de esta Cláusula y de la que antecede se harán del 
conocimiento de “LA EJECUTORA”. 

DECIMA CUARTA. CASO FORTUITO O FUERZA MAYOR.- “LAS PARTES” estarán exentas de toda 
responsabilidad en caso de retrasos, demoras o incumplimiento total o parcial de las acciones enmarcadas en 
el presente Instrumento, debido a causas de fuerza mayor o caso fortuito, debidamente acreditado. 

DECIMA QUINTA. RESCISION.- “LAS PARTES” acuerdan que serán causas de rescisión del presente 
Acuerdo las siguientes: 

• La utilización de los recursos para fines distintos de los señalados en el presente Instrumento y  
“LAS REGLAS DE OPERACION”. 

• La falta de entrega de información, reportes y documentación solicitada por cualquiera de  
“LAS PARTES”. 

• El incumplimiento de la legislación federal aplicable y “LAS REGLAS DE OPERACION”  
de “EL PROGRAMA”. 

La rescisión de este Acuerdo implica que los recursos federales aportados por “LA COMISION” le serán 
reintegrados en su totalidad en un plazo de cinco días hábiles contados a partir de notificar la rescisión  
a “LA EJECUTORA”. 

DECIMA SEXTA. LEYENDAS.- La papelería, documentación oficial, así como la publicidad y promoción 
que adquieran las dependencias y entidades para la ejecución y difusión de “EL PROGRAMA”, tales como 
anuncios en medios electrónicos, impresos complementarios o cualquier otra índole vinculados con los 
programas y campañas de comunicación social deberán incluir la siguiente leyenda: “Este programa es 
público, ajeno a cualquier partido político. Queda prohibido el uso para fines distintos a los establecidos en el 
programa”. 



92    (Primera Sección) DIARIO OFICIAL Martes 18 de febrero de 2014 

DECIMA SEPTIMA. RESPONSABILIDAD LABORAL.- El personal de cada una de “LAS PARTES” que 
intervenga en la realización de las acciones objeto del presente Instrumento mantendrá su relación laboral 
actual y estará bajo la dirección y dependencia de la parte respectiva, por lo que no se crearán relaciones de 
carácter laboral con otra, a la que en ningún caso se le considerará como patrón sustituto. 

DECIMA OCTAVA. SANCIONES.- En caso de que “LA EJECUTORA” incurra(n) en incumplimiento de 
cualquiera de las obligaciones generadas por el presente Acuerdo, “LA COMISION” de manera unilateral 
podrá, sin necesidad de dar previo aviso a “LA EJECUTORA”, aplicar las sanciones previstas en  
“LAS REGLAS DE OPERACION”. 

DECIMA NOVENA. TERMINACION ANTICIPADA.- El presente Acuerdo de Coordinación podrá darse por 
terminado cuando así lo determinen “LAS PARTES” de común acuerdo o cuando una de ellas comunique  
por escrito a la otra con treinta días naturales de anticipación, su deseo de darlo por concluido, sin embargo, 
las actividades que se encuentren en curso, correspondientes a los Instrumentos derivados, continuarán hasta 
su total conclusión. 

VIGESIMA. MODIFICACIONES.- El presente Acuerdo de Coordinación podrá ser revisado y en su caso 
modificado cuando consideren oportuno replantear los compromisos establecidos en él, mediante la 
celebración de convenios modificatorios, que se considerarán parte integrante del mismo. 

VIGESIMA PRIMERA. SUPREMACIA DE LAS REGLAS DE OPERACION.- Con independencia de lo 
previsto en el presente Instrumento, en caso de cualquier controversia, prevalecerá el contenido de  
“LAS REGLAS DE OPERACION”. 

VIGESIMA SEGUNDA. BUENA FE.- “LAS PARTES” manifiestan que en la elaboración del presente 
Instrumento han emitido libremente su voluntad, sin que haya mediado dolo, error o mala fe o cualquier otro 
vicio del consentimiento que pudiera invalidarlo. 

VIGESIMA TERCERA. JURISDICCION.- Para la interpretación y cumplimiento del presente Instrumento 
Jurídico, “LAS PARTES” se sujetarán a la jurisdicción de los Tribunales Federales de la Ciudad de Hermosillo 
Sonora, renunciando en este momento al que por razón de su domicilio presente o futuro pudiera 
corresponderles. 

VIGESIMA CUARTA. VIGENCIA.- El presente Acuerdo de Coordinación entrará en vigor a partir de su 
firma y tendrá vigencia hasta el total cumplimiento de las obligaciones emanadas del mismo, sin que excedan 
del 31 de diciembre de 2013. 

VIGESIMA QUINTA. PROTECCION DE DATOS PERSONALES.- “LAS PARTES” se comprometen a 
manejar los datos personales de los beneficiarios del Programa, así como los del personal que intervenga en 
la recepción, trámite, validación, autorización y firma del Proyecto, Anexos Técnicos y del presente 
Instrumento Jurídico, en los términos de lo dispuesto en la Ley Federal de Transparencia y Acceso a la 
Información Pública Gubernamental, su Reglamento, y los “Lineamientos de Protección de Datos Personales”, 
expedidos por el Instituto Federal de Acceso a la Información Pública (IFAI) y publicados en el Diario Oficial de 
la Federación el 30 de septiembre de 2005 

VIGESIMA SEXTA. PUBLICACION EN EL DIARIO OFICIAL DE LA FEDERACION.- A fin de cumplir con 
lo dispuesto en el artículo 178 del Reglamento de la Ley Federal de Presupuesto y Responsabilidad 
Hacendaria, el presente Acuerdo de Coordinación deberá publicarse en el Diario Oficial de la Federación 
dentro de un plazo no mayor a 15 días naturales posteriores a su celebración, por lo que “LAS PARTES” se 
comprometen a proceder con la mayor diligencia, oportunidad y precisión en su integración, revisión, firma y 
envío a la Dirección del Programa para concluir su publicación. 

"Este Programa es Publico, ajeno a cualquier partido político. Queda prohibido el uso para fines distintos a 
los establecidos en el programa". 

Enteradas las partes del contenido y alcance legal firman el presente Acuerdo de Coordinación por 
triplicado, a los diecinueve días del mes de noviembre de dos mil trece, en la Ciudad de Hermosillo, en el 
Estado de Sonora.- Por la Comisión: el Delegado Estatal, José Luis Germán Espinoza.- Rúbrica.- Por la 
Comisión Estatal para el Desarrollo de los Pueblos y Comunidades Indígenas del Estado de Sonora:  
el Coordinador General, José Lamberto Díaz Nieblas.- Rúbrica.- Valida el presente instrumento: 
el responsable del Area Jurídica de la Delegación, Marco Antonio Encinas Estrada.- Rúbrica. 


